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Ukrainian Americans Take Part Moroz Resolution Reported
In Women's Parley
Out Of Committee
WASHINGTON, DC. A resolution in
defense of Ukrainian political prisoner,
Valentyn Moroz, was reported out of the
Committee on Foreign Relations by its
chairman. Sen. John Sparkman (D-Ala.)
Tuesday, August 24. according to Eugene
Iwanciw, aide to Sen. James Buckley (R-CN.Y.) and UNA Supreme Advisor.
The resolution is now eligible for a vote
before the entire Sentate.
Adopted without any amendments, the"
resolution, numbered S. Res. 67, calls on the
President "to express the concern of the
American government for the freedom and
safety of Valentyn Moroz."
The resolution must be put up for a vote
before the end of the current congressional
year or else it will be voided, and the
procedure of introducing it in the Senate and
committee hearings would have to be
repeated.
Mr. Iwanciw said that Ukrainian
Americans should contact Sen. Mike
Mansfield (D-Mon.) and Hugh Scott (RPa.) and urge them to call for a vote on the
resolution as soon as possible, Other
Ukrainian women participating in the international women's congress Seated, left to right, senators should be contacted as well, he said.
are: Natalia Chomut, Daria Stepaniak, Valcntyna Kuzmych, Camille Smorodsky, Olena
Prociuk and Pauline Riznyk.

Raise Issue of Repressions in Ukraine

GLENDALE, N.Y.— The question of
repressions against women in Ukraine was
raised by representatives of Ukrainian
women's organizations at the 25th Congress
of the International Women's Federation
held here last month.
During a meeting of the "Women and
Crime" commission, Mrs. Olena Prociuk,
representative of the World Federation of

Ukrainian Women's Organizations
(SFUZhO) queried the I WFs officers about
the uninvolvement of that and similar
organizations in the defense of Ukrainian
women political prisoners.
Citing several Ukrainian women
dissidents by name, Mrs. Prociuk clarified
that their sole crime was to express their
(Continued on page 2)

Raisa Moroz Attests
To H u s b a n d Sanity
NEW YORK., N.Y.— A letter, currently
circulating in Ukraine, reveals the intense
campaign waged by Valnentyn Moroz's
wife, Raisa, to prove to Soviet and western

Soyuzivka Hosts Tennis, Swimming Meets Next Week
KERHONKSON. N . Y . - U k r a i n i a n
tenns players from across the United States
will be converging on Soyuzivka beginning
Friday, Septembtr 3, for the 21st annual
national tennis tournament and the 20th
annual swimming meet, with the tourney
slated to continue through Monday,
September 6.
Close to 204) competitors are expected to
take part in the events staged by the
Carpathian Ski Club under the auspices of
the Association of Ukrainian Sports Clubs
in North America (USCAK) for the UNA,
Svoboda, Soyuzivka and The Ukrainian
Weekly trophies and medals in both
competitions. Mrs. Mary Dushnyck will be
on hand to present her sportsmanship award
to a tennis player.
The tennis tourney involves competition
in 13 divisions, while the swimming meet has
more than a dozen events slated in various
male and female age groups. A separate
UNA trophy will go to the team compiling
most points in the swimming meet.
Preliminary rounds in the men's division
of the tennis tourney will begin Friday
afternoon, September 3, at Soyuzivka.
Saturday morning the tournament
committee will avail itself of the courts in
New Paltz as well as Soyuzivka to start
competition in other divisions. Finals are
scheduled for Monday, September 6, at
Soyuzivka. In case of rain, efforts will be
made to play matches in the neighboring
indoor arenas which have already been
reserved for that contingency.

The scene is familiar to all Soyuzivka goers over the Labor Day weekend: the hoisted flags
signify that the national championships are underway. This year, the lower courts have been
expanded to add yet another one.

Starting with this tournament, tennis
pjayers will receive points for places one
through ten and next year, depending on
tfceir participation and placing in various
tourneys at Soyuzivka, will be given special
awards.
Registration for the tennis tourney closed
Saturday, August 29, and entries mailed
before midnight of that they will be entered
into the draw. This applies to all divisions.

Valentyn Moroz

The committee will make up the draws
Thursday evening, September 2, at
Soyuzivka.
Registration for the swimming meet
should be sent in by September 2, but late
registration will be accepted through
Saturday, September 4, until 9:30 a.m.
Competition starts Saturday at 11:00 a.m.,
with the finals slated for the same day.'

psychiatrists that he is sane and that
prolonged confinement in the Serbsky
Institute of Forensic Psychiatry would be
detrimental to his health.
A copy of the letter was made public here
by the press service of the Ukrainian
Supreme Liberation Council (abroad)
"I absolutely believe inthe mental health
of my husband, and 1 would not be afraid of
a diagnosis if it would not be conducted in
the not6rius Serbsky Institute," said Mrs
Moroz in a letter to the International
Association of Psychiatrists and Amnesty
International.
She cited the cases of Viktor Feinberg,
Natalia Horbanevska, Gen Petro
Hryhorenko, Leonid Pliushch and others as
examples of "sane people who were declared
insane on the orders of the KGB."
OnJun 1, 1976, Moroz concluded the first
phase of his three part sentence which called
for a six-year confinement in the Vladimir
Prison, three years of concentration camp
incarceration and five years exile.
KGB psychiatrists threatened Moroz with
detention at the Serbsky Institute allegedly
for observation, but many Soviet dissidents
felt that this was another attempt to remove
him from publice view.
A world-wide defense campaign was
initiated by Mrs. Moroz and carried on in
the West by psychiatrists and other experts
in the field.
Fearing the possible outcome of the
examination, Mrs. Moroz wrote the
members of the International Association of
Psychiatrists and the AI that she would
consent to on observation but only in the
presence of psychiatrists from western
Europe, the United States or Canada.
Mrs. Moroz admitted that her husband's
present sentence is the result of the
publication of "Report from the Beria
Reserve," which he wrote while imprisoned
in the Mordovian camps from 1965-1969.
(Continued on page 2)
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Lisovy's Wife Asks West
Vladimir inmate Calls For
For Aid in Husband's Release
Fight To Free Ukraine
NEW YORK, N.Y.-Vasyl Fedorenko, a
Ukrainian political prisoner incarcerated in
the Vladimir Prison, called on the Ukrainian
people to wage a battle to free their country
from Soviet oppression, according to the
press service of the Ukrainian Supreme
Liberation Council (abroad).
Fedorenko has been in the Vladimir
Prison since April 25, 1975. He was
sentenced on March 21, 1975 for allegedly
attempting to cross the Soviet-CzechoSlovak border enroute to his sister in West
Germany. Fedorenko was sentenced to 15
years incarceration, five of which will be
strict regime imprisonment.
In his statement to the court, made on the
day of his sentence, Fedorenko accused the
Soviet government of "damaging the
Ukrainian youth by persistent Russification
of the education system."
"We, Ukrainian people, should fight for
our rights, for attaining an independent
government, and for recognition of our
national rights," said Fedorenko. "Only
then will the Ukrainian nation gain freedom
and independence."
Despite not being able to describe the
beauty of Ukraine as did Taras Shevchenko,
Fedorenko said that his love for Ukraine is
far greater than that of the judges.
"I am more proud of my native Ukraine
than a Russian or a Czech because its beauty
is unequaled and its language is like a song,"
be said. "My country isalso richer because it
has never subjugated any people. On the
other hand, it was subjugated."
Fedorenko, 46, was bom in the Mensk
region of the Chernivtsi oblast.
He was arrest twice previously.
During his first incarceration in the
Vladimir Prison he reportedly staged a 282day hunger strike in protest against his trial.
His six-year term in the Mordovian camps
ended in 1966, but a year later he was again
arrested and sentenced to five years.
On April 2, 1974 and May 12, 1974,
Fedorenko wrote to the presidium of the
Supreme Soviet and the Ministry of Foreign

Affairs, renouncing his Soviet citizensnip.
He received no reply to this statement nor
to subsequent letters. After two months he
decided to escape from the Soviet Union to
West Germany, where his sister, Valentyna
Horvath, lived.
Fedorenko was caught in the town of
Chop by the Czecho-Slovak police the same
day he crossed the border and was handed
over to the KGB.
He was offered an unofficial compromise
of one year in a psychiatric asylum and then
freedom, but Fredorenko refused and began
to denounce the Soviet colonial system.
On April 26, 1975, he declared a hunger
strike which lasted 98 days until December
10, 1975. He protested the Soviet Union's
violations of the Universal Declaration of
Human Rights, and demanded a change in
his sentence and the right to emigrate from
the Soviet Union.
Fedorenko admitted to the court his
appeals to the Supreme Soviet about his
citizenship, and questioned the legality of
the court.
"What kind of 'national' government is
this. I do not consider myself a citizen of the
Soviet Union, and I consider this court a
violation of the Soviet constitution, of
international agreements and the Universal
Declaration of Human Rights," he said.
Fedorenko said that circumstances and
experience have convinced him that the
Soviet system is bad and undemocratic.
"I began to understand the big differences
between the upper class and workers," he
said. "I realized that the upper class
occasionally gave benefits, such as more
pay, shorter work days, better apartment, to
the workers, but only to hide the
oppression."
"Freedom and democracy can exist only
in a system were the government tells its
people the truth, both about its failures and
successes," he said. "I pledge that I will
remain faithful to my beliefs, and will serve
them until my last breath."

Youngstowri UNA'ers Meet,
Plan Fall Campaign
Y O U N G S T O W N , 0 . — T h e UNA
District Committee of Youngstown met here
Saturday, July 31, at. the UNA Home and
discussed a series of problems, focusing
primarily on the purchase of a new home
and the fall membership drive.

After the meeting, Messrs. Lesawyer and
Szmagala, accompanied by District officers,
visited the new site.

The discussion focused on the fall
" membership, drive, with officers pledging to
do their utmost to exceed the designated
Attending the session and addressing the quota for the District.
gathering of 23 UNA activists here were
Supreme President Joseph Lesawyer and
In turn, progress of the new headquarters
Supreme Advisor Taras Szmagala.
in Jersey City, N.J., delays in Svoboda
delivery, requests for more UNA
Mrs. Estelle Woloshyn, chairman of the information in Svoboda, and othet topics
Committee, opened the meeting. Mrs. Mary
Makaer, secretary, kept the minutes.
Reports were rendered by Peter Lischak, were raised in the course of the discussion,
secretary of Branch 230, and Mrs. Makar, with the following participating: P. Lischak,
Eugene Woloshyn, Mrs. M. Makar,
secretary of Branch 348.
Michael Yurchison, John Lischak. Wasyl
After hearing Messrs. Lesawyer and
Szmagala describe the overall progress of
Soyuz and its diverse areas of activity, the
meeting heard a special report on the
progress of the construction of a new
National Home here by Michael
Martynyszyn. president of UNA Branch
230.

Prokopyk and Mrs. Woloshyn.
After the meeting a reception was held at
the local Slovak Sokol hall.

Baptist Alliance
To Hold Congress

Plans are already completed for the new
structure and two estimates on the costs
were received. Other estimates are expected
to be submitted shortly. An agreement has
been reached for the sale of the old home and
fund-drive is being considered.

B R O O K H A V E N . P a . - T h e 31st
congress of the Ukrainian Evangelical
Baptist Alliance of North America will be
held Friday throught Monday. September

The new home is in an excellent location
that will be more convenient for the
Ukrainian community here

3-6. in Crumlin and Brookhaven, Pa. The
theme, .of the congress will .be ."Three;
dimensional Life-Our Past, Present, and
Future."

Sees no Legal Reason for Arrest

arresting her husband. She was told that he
would be detained only for a couple of days,
but as it turned out the secret police detained
him for some 20 months and subsequently
sentenced him to seven years incarceration
and three years exile.
During the trial, to which she was only
allowed access on the final day, witnesses
from the Philosophical Department of the
Soviet Ukrainian Academy of Sciences,
where Lisovy worked, testified favorably on
his behalf, but the negative statements by
KGB-sent people helped convict him.
Because to his arrest, Mrs. Lisovy was
fired from her job, and she and her two
children were forced to live with her parents.
In an attempt to frighten her, one witness
told her that if her husband does not recant
his activity be would be sentenced again.

NEW YORK. N.Y.—Vera Lisova, wifeof
the incarcerated Ukrainian dissident Vasyl
Lispvy, called on western humanitarian
organizations to seek the release of her
husband from concentration camps because
there are no legal/reasons for his arrest,
according to the press service of the
Ukrainian Supreme Liberation Council
(abroad).
\
In letters sent to Amhesty International,
the International Commission in Defense of
Human Rights, and to leaders of the French
and Canadian Communist parties, Mrs.
Lisovy said that she made numerous efforts
to acquire an explanation for his arrest and
conviction, but "all I received was the same
stereotype answer: 'He was justly punished
for anti-Soviet activity.""
Lisvoy, 41, was arrested on July 6, 1972,
after writing several letters to Soviet officials
protesting the harrassment and conviction
of leading Ukrainian intellectuals in January
of that year.
Mrs. .Lisovy said that both she and her
husband were educated in Soviet schools,
were members of the Communist Youth
League, and hoped to live their lives
according to Communist principles.
She stressed that her husband is still a firm
believer in the principles of Marxism, but
after the arrest of what she called "leading
Ukrainian cultural activists," Lisovy was
compelled by conscience to protest that
action to Soviet authorities.
On July 4, 1972 he wrote a letter to the
Central Commute of the CPSU, and two
days later, she said, the KGB replied to the
statements by searching their apartment and

The' witness also warned her that if she did
not cease writing about the case to her
former pupil now living in the United States,
she could be charged with slandering the
Soviet Union.
During a meeting at a KGB headquarters
in Kiev, Lisovy told his wife: "I stand firmly
on Marxist principles and I am convinced
that I committed no crime, either ideological
or legal."
Mrs. Lisovy said in her letter that Soviet
constitution allows expressing different
opinions.
"Dear friends, held me free an innocent
person — a C o m m u n i s t , a learned
philosopher, a highly intelligent and modest
person. Help return a father to my children,"
she pleaded.

Ukrainian Women...

Raisa Moroz...

(Continued from page 1)

(Continued from page 1)

ideas or speak out in defense of the rights of
other prisoners.
She said that their plight should be placed
high on the list of priorities of international
women's organizations.
Some 200 women representing 32
countries took part in the deliberations,
which began with the official opening
ceremonies at'the United Nations. Principal
speaker there was U.N. Secretary General
Dr. Kurt Waldheim.
Among the Ukrainian women
participating in the parley were Camille
Smorodsky, Ukrainian National Women's
Association for the Defense of Four
Freedoms of Ukraine; Pauline Riznyk,
Ukrainian Gold Cross; and Valentyna
Kuzmych, United Ukrainian Orthodox
Sisterhoods of America.
Besides discussions on Ukrainian issues
during the business sessions, many delegates
were hosted at luncheons organized by the
Ukrainian delegates at the congress site and
at the homes of Ukrainian families on Long
Island.
President of the IWF is Mrs. Irene de
Lipkovsky.'a French Ukrainian women. She
was greeted at the outset of the talks by two
Ukrainian students from Long Island,
Oksana Dackiw and Martha Shpachynsky,
dressed in Ukrainian folk costumes.
Other issues discussed at the congress
were women's participation in the
economic-socio-political development of
the world, and the inclusion of more
professional women in the operations of the
United Nations.

She said that the severity of Moroz's
sentence and the brutal harassment he
suffered in Vladimir were enough to drive
any many to insanity or depression, but his
letters showed that he remained healthy.
"These letters prove that my husband
managed to preserve his sanity and
characteristics: objectivity in his work and
self-criticism,'' she said.
oa
Throughout bis incarceration he was
keenly interested in bis son, Valentyn. Mrs.
Moroz said that every progress the youth
made excited him, and the slightest failure
would sadden him.
During their brief encounters Moroz
would ask questions about their son, home
and the outside world, she said. Many of his
letters are also filled with new ideas or jokes
which he thought up during his
confinement.
"Re-reading these letters, and
remembering our meetings, I become more
and more convinced that Valentyn is sane,"
she said.
While in prison, Mrs. Moroz said that her
husband continued his interest in history
and learned English well enough to read
greeting cards from England.
Despite the attacks on him, Moroz was
friendly with all inmates and readily
conversed with them.
He also never lost his spirit. Once, trying
to console his wife, Moroz said: "If worse
comes to worse, I'll even survive the Serbsky
Institute."
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Desecrated Sich Grave Yard in Temopil

Plan Voter Registration Drive
JERSEY CITY, N.J.— At a meeting held
Tuesday evening, August 17, here
representatives from Hudson, Essex, and
Union Counties discussed in detail ways and
means of encouraging Ukrainians in New
Jersey to register in preparation for the
November elections.
Noting that a substantial number of
Ukrainians, particularly the younger group,
have failed to register, it was suggested that
extensive efforts should be made at schools,
church meetings, youth rallies, and personto-person contacts to assist people in
registering. Daniel Marchisin of Plainfield
was named temporary chairman of the
Voter Registration Committee. Mr.
Marchisin is scheduled to attend a
Joseph Lesawyer
Stanley Zwier
Alexander Herenchak
Myron Solonynka
John Chomko
Michael Matiash
Walter Butkowsky
John Butynes
Michael Fedynyshyn
Michael Warchol
Leon Hayduchok

conference on voter registration to be held in
Trenton which is headed by Governor
Brendon Byrne and former Governor
Cahill. Details of this conference will be
reported in the Ukrainian press.
Several topics were discussed relative to
the state-wide presidential campaign.
Suggestions were made for one or more
rallies on behalf of Governor Carter and
other candidates for federal and state
offices. Campaign literature in Ukrainian as
well as press releases are being planned.
The next meeting of the organization will
be held Tuesday, September 14, 1976, at the
Ukrainian Center, 140 Prospect Street,
Irvington, N.J. at 7:30 p.m. All Democrats
are invited. For further information contact:

Jersey City
Clifton
Newark
Bayonne
Passaic
Newark
Jersey City
Elizabeth
Perth Amboy
Jersey City
Trenton

201-451-2200
201-777-6170
201-623-6992
201-436-9385
201-472-3404
201-373-1688
201-798-4043
201-352-9457
201-738-9338
201-659-2678
609-298-1300

Ukrainians On Soviet Team
Cop 36 Medals
MONTREAL, Que.-Ukrainians
participating on the Soviet Olympic team
during the 21st Olympiad here won a
combined total of 36 medals, according to
the Ukrainian Olympic Committee.
Broken down according to finishes,
Ukrainians won 12 gold medals, 12 silver,
and 12 bronze.
і
Of the some 600 athletes competing under
the Soviet flag in this year's Olympic Games,
it is reported that about 200 of them are from
Ukrainian ethnographic territory.

Newsclips from Ukraine
K1EV.—"According to a decision passed
by the government of the Ukrainian SSR,"
reports "News from Ukraine," the
Ukrainian Society for the protection of
Historical and Cultural. Monuments has
established in Kiev a Museum of Folk
Architecture and Everyday: Life. The
Museum stretches over 100 hectares on the
southern outskirts of Kiev and has over
30,000 exhibits and some 400 replicas of
rural structures, representing all regions of
Ukraine. The Museum's aim, says the
newspaper, "is not only to acquaint people
with vivid samples of folk architecture and
ethnography but also to show the road of
social, economic, and cultural progress
traversed by the working people of Soviet
Ukraine, as well as those striking changes
that took place in their lives during the years
of Soviet power."
KIEV.—Last July, according to Soviet
press, the State Publishing House and the
Institute of Linguistics of the Ukrainian
SSR's Academy of Sciences called a
conference of linguists, writers, journalists
and people employed in publishing houses
to discuss "the culture of language." The
accounts said that five program addresses
were delivered and that exhaustive
discussions were held, and ways were sought
to establish closer relations between authors
and publishers. But the accounts never
mentioned what specific language was
scrutinized by the parley.
LVIV.—Decline in the number of births
in Russian families and a parallel increase in
the birthrate of Asiatic peoples in the
USSR is worrying the Kremlin rulers, as
reflected by scores of articles on the subject
in the Soviet press.
The statistics tell the story: in 1940, there
were 31.2 births per 1,000 families; in 1950,
the number dropped to 26.7, in 1970 to 16,
and in 1974 to 15Л

Since the Soviet Union's participation in
the Olympics began in 1952, Ukrainians
consistently ranked high in the medal
winning column.
During the Helsinki Games in 1952,
Ukrainians competed and claimed
medals. In Melbourne four years later,
Ukrainians participated and they won
medals.

37
27
49
29

At the Rome Olympics in I960, the 47
Ukrainians on the Soviet team won 31
medals, and in Tokyo at the 18th Olympiad
54 Ukrainians took 30 medals.
In Mexico and Munich, 63 and 97
Ukrainians, respectively, took park in the
Olympics, winning 22 medals each time,
According to the Ukrainian Olympic
Committee, if an independent Ukrainian
team competed in the Games, they would
have placed fourth in the overall medal
standings, behind East Germany, first, the
remainder of the USSR, second, and the
United States, third.

ODVU Meets in Lehighton
LEHIGHTON, Pa.-The Organization
for the Rebirth of Ukraine (ODVU) will
hold its 23rd congress September 4th
through 6th at its resort here.
The program of the congress includes the
conferences of the Ukrainian Liberation
Fund, the Ukrainian Gold Cross and
"Zarevo" Ukrainian Academic Society.

The above photographs, clandestinely smuggled oat of the Soviet Union, reveal the extent of
the destruction of Ukrainian Sich Riflemen's graves in Ternopil. The рген service of the
Ukrainian Supreme Liberation Council (abroad) reported that "ibis past Easter the cemetery
was vandalized. Crosses atop monuments were toppled, tombs were opened, and the remains
were scattered. In 1971, Soviet bulldozers desecrated the Sich Riflemen's grave in Lvrv.

Canadian Committee Scores
Soviet Misrepresentation
WINNIPEG, Man.-The
Ukrainian
Canadian Committee, in a special
communique, said that the artists listed as
Russian painters at the Soviet art exhibit, on
display in the Winnipeg Art Gallery, August
13 - September 26,1976, include two famous
Ukrainian artists: Dmytro H. Levitsky
(1735-1822)and IlyaE. Repin(1844- 1930).
The communique went on to say: "The
misrepresentation of Ukrainian artists as
Russians is in line with the standard Soviet
policy of Russification which is practiced in
Ukraine under the Soviet regime and which

now has once again infiltrated Canada with
this Soviet art exhibit opening at the
Winnipeg Art Gallery.
"In accordance with the documented
history of Ukrainian culture, the paintings
of D. H. Levitsky and I. E. Repin represent
Ukrainian art. As evidence we wish to point
out that both artists are listed in the
Dictionary of Painters of Ukraine,
published by the Soviet Ukrainian
Encyclopedia in Kiev 1973 (Slovnyk
Khudozhnykiv Ukrainy)"

Writer Says Pliushch Case Sheds Light On Soviet
In the book section of the BBC
publication "The Listner" of 13 May 1976,
Edwin Morgan devotes some space to the
appraisal of Leonid Pliushch. He writes:
"With "The Case of Leonid Pliushch,"
we come up against one of the dark areas
where "Kontinent" would rightly take up its
stand: the consigning of dissenters to mental
hospitals. Peter Reddaway points out in his
introduction that the Soviet Union is not the
first establishment to regard dissenters as
crazed persons. What is sepcifically new,
and peculiarly repellent, about the Soviet
position is their assumption that the
dissenter is criminal as well as crazed, and
must both be removed from circulation in
society and subjected to heavy drug
treatment and other deterrent humiliations.
Despite Soviet denials (sometimes

ambiguously worded), the evidence that
dissenters have been given dehumanizing
psychiatric treatment can hardly be brushed
aside."
The Pliushch case has, no doubt, given
Mr. Brezhnev a few sleepless nights, for the
cultured people of the world are more and
more aware that in the USSR, as the decades
pass, tortures, exiles, executions continue
and that sooner or later the repressed
millions will throw off their shackles.
Pliushch certainly did not need the
treatment to which he was subjected. Mr.
Morgan elucidates:
"Pliushch, an engineer-mathematician
working at the Ukrainian Academy of
Sciences in Kiev, was sacked after he wrote
an outspoken open letter to "Komsomolskaia Pravda" in 1968 attacking the legality

of the Ginzburg-Galanskov trial, and a few
years later he was arrested and sentenced to
compulsory treatment in a mental hospital.
His heal deteriorated so much under
medication that the Western campaign
mounted to release him probably saved his
life. The 'Letters to Family and Friends,'
written from the psychiatric ward, show an
attractive, warm-hearted personality with a
wide range of interests—humour and logic,
the theory of games, myth and fairytale,
children's education—and they make it very
hard to believe that their writer was, as he
was charged, 'paranoid' and 'a danger to
society'. But then, his paranoia was
'characterized by reformist ideas'.
With this medicine, who is sick?
-M.E.
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Community
Soyuzivka To Host Senior
Newsbriefs
Citizens Week September 19-24
HIGHLAND LAKES, N.J.—The
Ukrainian Senior Citizens Novemberfest of
1975 remains a beautiful memory for those
who were privilege to participate in the
"first-of-its-kind" gathering at Soyuzivka.
Under the initiative of Soyuz, a committee
was organized to bring together, the week of
November 1st. senior UNA'ers, as well as
non-UN A'ers, for the purpose of discussing
the many services that were available to
them through cooperative efforts.
It was also a time to get acquainted and to
enjoy Soyuzivka's unsurpassed hospitality,
under the directorship of Walter Kwas. who,
like the proverbial magician, delighted the
guests with his many surprises.
The writer had anticipated much
speechmaking before she would learn
exactly what the Ukrainian Senior Citizens
Power could accomplish. Surprisingly, it
was a most delightful conference.
Business matters were discussed and
resolutions were passed with a minimum of
speechmaking. Evidently, senior citizens
have learned the value of brevity.
Interspersed with continuous, low-keyed
humor, the participants eagerly returned for
yet another conference session, as only
Stephen Kuropas, the president, could so
ably conduct. If an attendance of under 100
participants at the 1975 conference inspired
the president to such heights of Bob Hope
humor, seconded by Ivan Kernytsky's
hilarious "Ksenia" -grandpa's painstaking
preparations for the senior citizens week
(Svoboda, May 8. 1976), who can foretell to
what heights humor will ascend the week of
September 19-24 with double or triple the
attendance?
Highlighting the opening of Ukrainian
Senior Citizens Week of 1976, Mrs. Marv
Dushnyck, UNA Vice-President, on behalf
of the UNA Women's Committee, has
extended a cordial invitation to the senior
citizens for their participation in the
unveiling of a monument to poetess Lesia
Ukrainka. The ceremonies are to take place
Sunday. September 19, at the UNA estate.
It is hoped that the significant honor
extended to the senior citizens will evoke

By Marion Burbella
their massive attendance on Lesia Ukrainka
Day.
With regard to the second Ukrainian
Senior Citizens Week, Mr. Kuropas reveals
in his article published in Svoboda of
August Ilth, that there are 14,000 senior
UNA'ers, a statistic that no doubt required
many hours of research.
He also emphasizes that the figure
escalates when the number of senior citizens
who are not members of Soyuz is taken into
consideration. This sum total represents a
huge source of untapped potentialities, age
notwithstanding.
We could not possibly envision 14,000

"Soyuzovtsi" descending en masse on
Soyuzivka for the Ukrainian Senior Citizens
Second Annual Conference. Mr. Kwas, with
his whole bag of magic tricks, would not be
able to cope with the situation. But we could
envision an attendance of perhaps 300 and
hearty Ukrainian senior citizens?
Come, try it; you'll like it. Three tempting
meals set out before you daily for five
consecutive days; added to this, a room with
a breath-taking view of Rip van Winkle's
Catskill Mountains. All for the mere sum of
S65. An extra added bonus—you will learn
the secret of Ukrainian Senior Citizens
Power.
Write to Soyuzivka for your registration
form. Sec you September 19!

Youngstown Ukrainians Mark
Bi-Cen With Float, Concert
YOUNGSTOWN, 0.—Local
Ukra
inians, spearheaded by the Ukrainian
Congress Committee of American branch,
staged Bicentennial and Centennial
celebrations this summer and marked the
two anniversaries with a float and a concert.
The Ukrainian float, which was entered in
Youngstown's July Fourth Bicentennial
parade, won first prize.
The Youngstown Ukrainian BicentennialCentennial salute was incorporated into the
45th annual "Ukrainian Day," which was
held Sunday, August 1, at St. Anne
Ukrainian Catholic Church hall.
Some 1,500 people attended the event,
sponsored by the Mahoning County UCCA
Branch.
After the singing of the American anthem
by the "Troianda" trio, consisting of
Marusia Marczyshyn, Karen Patrick and
Irene Hawrylko, local UCCA branch
president, Peter Lishchak, welcomed the
guests.
Principal speaker during the program was
Joseph Lesawyer, UNA Supreme President

and head of the Ukrainian Bicentennial
Committee of America.
Also speaking were Rep. Charles J.
Carney (D-Ohio); Youngstown Mayor Jack
Hunter; Campbell, O., Mayor Michael
Katula, who is of Ukrainian lineage,
Austintown trustee E. Ray Davis; and Mr.
Olenick.
Appearing in the course of the concert
were the "Troianda" Trio, the Ukrainian
Dancers of Youngstown, O., led by Nicholas
Woloszyn, internationally acclaimed pianist
Roman Rudnytsky, and his wife, Suzzane
Rudnytsky, mezzo-soprano.
Mr. Rudnytsky is a professor at
Youngstown University's Dana School of
Music.
-?
Other guests at the program included
George Bindas, County commissioner;
Michael Fitas, County engineer, John M.
Hudzik, County recorder, Frank
Leseganich, director of District 26 United
Steel Workers of America, Michael Yarosh,
Democratic candidate for sheriff, and Atty.
Michael Yurchison, head of local UCCA
and Bi-Cen committee.

Students from Cultural Courses Visit UNA Office
Michael Terpak, director of the Ukrainian
desk at the Voice of America.
On Monday, August 23, Mr. Lesawyer,
Mr. Sochan, Mrs. Diachuk, spoke to the
participants about UNA work and Stefan
Hawrysz, Supreme Organizer, was to do so
in the course of the last week.

CLEVELAND, О - " E a s t e r in Ukraine"
was the title of a Ukrainian exhibit which
won second prize in the Cleveland
Restoration Soceity's Bicentennial event
held last spring. The exhibit, which was
fashioned entirely with artifacts from the
Hutsul region of Ukraine, was one of over 60
entered in the show at the Plaza Hotel. It was
prepared by the local chapter of the
Ukrainian Gold Cross. First prize went to
Judge Lillian W. Burke for an American
Easter dinner display.
PHILADELPHIA, P a . - Members of the
Ukrainian American Citizens Association of
South Philadelphia were recently
interviewed by a crew from WCAU-TV,
Channel 10, for "Eye On" series appears
Friday nights. Relating some of the early
events of community life here were Mike
Elko, the Association's president, Mrs.
Helen Student and Mrs. Sophie Wolk.
Entertainment was provided by a group of
bandurists under the direction of Petro
Hursky, female vocalists "Dream," Martha
Styn, director, and a map was shown by
Andrew Okrusko. Dr. Andrij Szul and Alex
Malofiy assisted in the program.
ACCORD, N.Y.—The Organization of
American Youth of Ukrainian Descent
(ODUM) staged a Bicentennial-Centennial
salute at their "Kiev" camp here Saturday,
August 21. The observance included a
banquet and concert, rounded out by a
performance of the youth bandurist
ensemble, which is a part of the Taras
Shevchenko Bandurist Capella under the
direction of Hryhory Kytasty.

WINNIPEGE, M a n . - S o m e 100,000
pefJple reportedly vivisted the Ukrainian
pavilion "Kiev" here during the seventh
annual "Folklorama" Festival. The annual
event was held from August 8-14, 1976 with
33 ethnic groups participating. Continuous
displays of Ukrainian folkcrafts and
concerts of Ukrainian vocal and dance
ensembles were held throughout the week.
The Ukrainian pavilion was sponsored by
the local Ukrainian Canadian Committee
branch. Luba Bilash was selected as queen of
the "Kiev" Pavilion, and subsequently won
the first runner-up place in the Miss
Folklorama pageant.
UNIONDALE, N.Y.—On Sunday,
August 29, the parishioners of St. Michael
the Archangel Ukrainian Orthodox parish
will take part in a dedication ceremony of
their new parish hall. Metropolitan
Mstyslav Skrypnyk, head of the Ukrainian
Orthodox Church of the U.S.A., will
concelebrate the Divine Liturgy with other
clergy.
A luncheon and concert will follow the

Explains Who Ukrainians Really Are

Participants of Soyuzivka's 23rd Cultural Courses pose with UNA Supreme Officers during
their visit to Soyuz's headquarters.
JERSEY CITY, N.J.—The UNA toured the UNA premises on the third floor,
executive office and Svoboda editorial office and then in the company of Mr. Lesawyer
were bustling with activity Tuesday, August visited the 13th floor, the office of the Wall
24, as 36 boys and girls from Soyuzivka's Street stock brokerage house Weeden and
Cultural Courses poked into every nook and Co., for a glimpse of bond transactions and a
crany of the new headquarters for a closer view "from the top."
look at what makes the organization tick.
Their tour also included a description of
The youths, 26 girls and 12 boys, led by the everyday life of a Ukrainian journalist,
the director of the courses Prof. Wolodymyr beginning with the writing of an article to the
Bakum, were officially greeted at the Home printing of a newspaper. Demonstrations of
Office's executive conference room by UNA Svoboda's modem type-setting and printing
Supreme President Joseph Lesawyer, equipment were handled by that
Treasurer Ulana Diachuk and Secretary department.
Walter Sochan.
Before returning to the UNA estate the
Every year the instructors of the Cultural youths were hosted to a dinner at the
Courses, which are in their 23rd year this Ukrainian Community Center here.
summer, arrange a varied extracurricular
Besides lectures on Ukrainian history,
program for the youths. Besides visits to the geography, culture and language, which
UNA Building here the students also took a make up the bulk of the three-week course,
trip to Hunter, NY. and to the United States the students were also treated to talks on the
Military Academy at West Point.
Ukrainian community and UNA activity by
After being introduced to the UNA Taras Szmagala, UNA Supreme Advisor
officers and Svoboda editors, the youths and aid to Sen. Robert Taft (R-Ohio) and

JAMAICA, N.Y.—Replying to a letterto
the editor published in the August 3rd
edition of the Long Island Press, which
claimed that Ukrainians "have the biggest
power in the Red society behind the Iron
Curtain," Joseph Iwaniw of Roslyn, N.Y.
wrote in a subsequent edition that in fact,
Ukrainians are the most oppressed people in
the Soviet Union.
The original letter, penned by Barbara
Horowitz of Woodside, commented on the
Ukrainain identity of Borys Onyshchenko,
the Soviet pentathlon competitor who was
disqualified during the 21st Olympiad in
Montreal for cheating in fencing.
"In fact he's Ukrainian from Kiev,
belonging to the upper class of the
Ukrainian society in the USSR, who, at the
present time, have the leading role in the
Soviet Politburo, in the Communist Party,
army and secret police aparatus," wrote
Mrs. Horowitz.
She said that while Ukrainians are the
second largest nationality in the Soviet
Union, they possess all the power.
Mr. Iwaniw, whose letters have previously
appeared in The Press, wrote in the August
9th edition that some Ukrainians, as well as
other non-Russian nationals hold high
positions in the Soviet government, but they
are "turncoats."

"Ukrainians who sold their souls to the
Russians do not represent, nor do they speak
for the Ukrainian nation," he wrote. "These
traitors decided that 'if you can't beat them;
join them.""
He told Mrs. Horowitz that Ukrainians
"were and are fierce opponents of
communism. Consequently, they are its
greatest victims."
"Concentration camps are filled with
freedom-loving prisoners, of which
Ukrainians outnumber all others. For every
Russian opponent to communism, there are
a thousand Ukrainians," said Mr. Iwaniw.
As for the Ukrainian participation in the
Olympics, Mr. Iwaniw said that Ukrainian
athletes participated in the Olympics under
the Soviet flag "not by choice." He also said
that the Ukrainians have won more medals
in the Olympics than the Russians or any
other captive nation within, the USSR.
Mr. Iwaniw said that Onyshchenko's
action during the Olympics was not done of
his volition.
"It would not be possible for
Onyshchenko, acting as an individual, to
buy equipment to rig his weapon since all
electronic material is under rigid
government control. Did he make these
purchases in Canada? Considering the strict
KGB supervision of the Soviet athletes, how
did he manage this feat," asked Mr. Iwaniw.
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Olympic Report

Professionalism In The Olympics
By Roman Dublanycia
(Mr. Dublanycia is a well-known Ukrainian sports personality, who has his own radio
program in Chicago. During the Montreal Olympics he was an accredited reporter for the'
Associated Press.)
Soccer, which drew in Montreal an
average of 30.000 - 40.000 spectators per
game, except for the final which was a
complete sell-out (71.619), was probably the
best ever played in the Olympics. With teams
like Poland", East Germany and USSR
(which was officially represented by the
Dynamo. Kiev), the soccer tournament had
thai professional look and in its semi-final
stage reminded me very much of the World
Cup.
. There is no doubt in my mind about the
professional status of many athletes not only
in soccer, but also in other Olympic sports,
especially in countries behind the Iron
Curtain. One must be blind not to sec that
fact, but nobody wants to admit it and nobody wants to talk about it.
Except Ladislau Kubala. head coach of the Spanish Olympic soccer team who after a 1:0
loss to GDR openly and publicly accused East German players of being professionals by
saying: "Footballers who practice 5 - 6 hours every day and have no time to work, but get
compensated for it, cannot be considered amateurs. The only reason why they are here is
because (he IOC has cleared tfiem and gave them the official recognition on the basis of their
so called 'state amateurism', which in reality is a professionalism subsidized by state, or
industry."
; "
і think. Mr. Kubala is absolutely right. Those state amateurs are professionals in thefuil
sense (if the word. Everybody that I have talked to seems to agree about the incorrectness of
the IOC position in this matter, but nobody has enough gust to challenge it or criticize it.
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American TV Actress
Criticizes Soviet System
JERSEY CITY, N.J.—Mary Taylor
Moore, well known American television
comedienne and entertainer, voiced several
uncomplimentary remarks about the Soviet
way of life after returning from Moscow
following the taping ol a television program
there.
Miss Moore, and her husband, were in the
Soviet capital filming a program marking
the bicentennial of the Bolshoi Ballet, and
while she was impressed with what she saw
on the stage, she said she was shocked at
what she saw outside.
"1 didn't see a smile the whole time I was in
Moscow. We'd be working on thestrcctwith
cameras and lights and people would pass us
but would not glance our way as if afraid to

look at us." she was quoted as saying.
"They're like horses with blinders on."
Miss Moore also said that Soviet
technology is not what it is trumped up to be.
"Houses built only a few years ago arc
falling apart. Goods are in such short supply
that people stand in line for hours with no
assurance they'll find what they need at the
head of the line. My heart went out to those
people." she said.
However, Miss Moore did have one
favorable thing to saj about her stay in the
Soviet Union "
'
"There's one beneficial eflect of going to
Moscow," said the TV star. "You come
home waving the American flag with all
your might."

September Marks Return
Of Father To Manor
JENKINTOWN, Pa. -When the school
bell rings in September for the children at
the Wagner household, it will also signal the
return to school for their father, Ronald C.
Wagner.
Ron is a real estate student enrolled in
Manor Junior College's Evening Division.
Ron heard about the Jenki' u wn
.!.

S4^ vst-vs-w^

The real estate courses, all of which carry
college credit, have helped Ron in his job.
For the past 81/; years, he has worked for the
City Planning Commission in the Projects
Division. Eventually he would like to be a
city planner. He also used his real estate
tnow edg h ' wbrkirt'g pait-tinje as a real
estal
і Гої a realtor in the Olncv
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The Best Judge In All Hutsul Region

EDITORIALS

by Roman J. Lysniak

Moroz Resolution
The Congressional action in defense of Valentyn Moroz moved one step further
last Tuesday when the Senate Committe on Foreign Relations, headed by Sen.
Sparkman of Alabama, sent S. Res. 67 to the floor where it now may be voted upon.
The resolution, one of many in both chambers of the U.S. Congress, calls the
President "to express the concern of the American government for the freedom and
safety of Valentyn Moroz."
T o be sure, it is not a binding resolution, but it does express the spirit of the
Congress and, therefore, of the American people, a voice President Ford would be
loath to ignore, considering his personal statements on the question of human
rights, as well as the resolutions adopted by the Republican National Convention
and incorporated into the party's platform.
Moreover, we know that on two previous occasions the White House did raise
the case of Moroz with the Soviet authorities on the highest of levels, attesting to
the current Administration's concern over his fate. Certainly the "sense of the
Congress" resolution would provide both added impetus and latitude to the
Administration to act in the case of the incarcerated Ukrainian historian.
The Moroz resolution is the first to be reported out of committee in the U.S.
Congress. Its fate in the Senate is now in the hands of Senators Mansfield of
Montana and Scott of Pennsylvania, majority and minority leaders, respectively.
The immediate task before the Ukrainian community in this country is threefold:
to press Senators Mansfield and Scott t o have a vote on the resolution; to seek
support for the resolution of other Senators; and to request the House Committee
on Foreign relations to emulate the action of its Senate counterpart and report one
of the Moroz resolutions out of committee. It is of paramount importance that we
apprise our representatives in Congress of the urgency of the situation and ask them
for immediate supportive action. In the absence of such, the resolutions will expire
by year's end. The time to act, therefore, is now.

Priorities For Youth
With Labor Day around the corner and summer vacations just about over, the
word school is gradually creeping back into the daily parlance. In our case, the
addition of an important adjective makes it a phrase. Ukrainian schools.
The phrase embraces two types of schools, parochial and Saturday schools of
Ukrainian subjects. Both are integral parts of the fabric of our community life in the
countries of our settlement, constituting along with other features a unifying
element of ereat importance to the continuing development of our life.
The trend in recent years, however, indicates that there is an imperiling lack of
awareness on the part of our young people and their parents in regard to our
educational system. To be sure, there are external countervailing factors, such as
increased mobility of our people, often to areas where there is no organized
Ukrainian community life. But it is this very segment that in several instances has
set a shining example for bigger communities to follow. A few families in Seattle,
Wash., or in Houston, Tex., or in Portland, Ore., have in a short time set up
embryos of organized life, in which schools and nurseries rate top priority. These
families, torn away from bigger centers by circumstances beyond their control,
have learned to appreciate their churches, their schools, their heritage and identity.
We think the trend of diminishing enrollments in our schools should be reversed.
The benefits of attending Ukrainian schools in this day and age are all too clear to
require discussion. What can and should be discussed is how to improve the
schools, their facilities, curricula, staffs and extracurricular programs so that our
young people can avail themselves of even greater benefits.
But first and foremost, let us make certain that the classrooms are full.

Case Studies on Human Rights

Editor's Note: Thefollowing review-article was written by Prof Stephen M. Horak ofEastern Illinois
University. It deals with the two-volume work, "Case Studies on Human Rights and Fundamental
Freedoms: A World Survey," published last summer in English in The Hague, Holland. This work,
whose Editor-in-Chief is VillemA. Vienhoven, contains two chapters written by Dr. Walter Dushnyck,
editor of "The Ukrainian Quarterly."
Villem A. VeenbovenL president of the the agreement as to the meaning and
Foundation for the Study of Plural definition of terms as observed by the
Societies and the editor-in-chief of this United States Representative to the U. N.
monumental work projected in four vol John Scali on March 6, 1975, addressing
umes, of which the first two are already the Twelfth North American Invitational
published, rightly deserves the admira Model United Nations in Washington, D.
tion not only of the world's scholarly C , on the subject of human rights.
community but also, we would like to
The contents of these two volumes
think, of the present generation in includes, among others, the following
general. This ambitious and timely under contributions: "From' Gulag to Guitk:
taking involves in addition to the eight Political Prisons in the USSR Today"
associate editors, 96 contributors from all (Stefan T. Possony); "Discrimination
parts of the world. What emerged
name of Agapius Honcharenko, without amounts to an encyclopedic handbook on Against American Blacks" (J. Milton
dropping the patronimic Onufrievych, upon universal rights and freedoms on the eve Yinger); "Anti-Jewish Discrimination
entering the monastery of Pecherska Lavra of the last quarter of the twentieth Since the End of World War П" (Joseph
as a monk. Both his real name and his century? It is a record of the achievements Dunner); "Discrimination in the Arab
pseudonym bear occupational connota and the failures of our time to implement Middle East" (Costa Luca); "Suffering and
tions. The name Humnytsky denotes a man mankind's ancient desires and dreams to Struggle of the Kurds" (L. M. von
employed at or associated with a barnyard. uphold and share freedom and liberty, Taubinger); "Inter-Ethnic Conflict in Afri
The name Honcharenko denotes the son of a both nationally and individually. This is a ca" (W. J. Breytenbach); "Human Rights
in Communist East Central Europe"
shingle maker.
record for posterity; for those who one (Walter Dushnyck); "Israeli Soceity:
It appears that Michael Buryk, author of day will judge the twentieth century, our Authoritarian Traditionalism Versus
"The Ukrainian Quarterly" article on pretenses, claims, struggles, failures, Pluralist Democracy" (Georges R. TamarHoncharenko missed the June, 1969, issue bigotry and above all the final proof in); "Discrimination in India" (S. R.
of the "Ukrainian Historical Journal", Kiev, and/or rejection of Spenglerian and Mohan Das); "Government in the Plural
containing a note on the recent historical Toynbeian prophecies of doom.
Society: The South African Model" (Denis
research discoveries in the central historical
Worrall); "Anti-Semitism in the Russian
In the Introduction, Dr. Veenhoven
archives of the Ukrainian SSR, which
Orbit" (S. T. Possony); "Discrimination
purport to reveal the true identity of acknowledged the absence of bask human and Abuse of Power in the USSR" (W.
Agapius Honcharenko. The Extensive rights in many countries and the presence Dushnyck). To review both volumes in
article by M. M. Barbartzev is entitle of oppressive regimes to which freedom detail would produce still another volume,
"Ahapiy Honcharenko—Pioneer of means a danger to their own existence. and therefore, here for our purpose and
This is a global phenomenon, and so far
Ukrainian Immigration to USA."
withing our interest, this reviewer feels
the United Nations failed not only in the
that essays written by Stefan T. Possony
implementation of the Universal Declara
JohnPanchuk
and Walter Dushnyck (both American
tion of Human Rights (1948), but also in
Battle Creek, Micb

A Notable Pseudonym
Dear Sir:
Agapius Honcharenko, who landed in
Boston on new year's day in 1865, is notable
although exceptional of the early Ukrainian
immigration to the United States.
The article in the current issue of "The
Ukrainian Quarterly" featuring him under
the caption "A Portrait of a Ukrainian
American Kozak" is both a timely and
interesting contribution to the Bicentennial
historical papers which delve into the
centenery of Ukrainian immigration to the
United States.
Like the name of his eminent American
contemporary, Mark Twain, that of
Agapius Honcharenko is also a pseudonym,
identified with a nineteenth century
dissident whose birth in Ukraine in 1832 is
recorded under the name of Andrew
Onufrievych Humnytsky. His father,
Onufriy Herasymovych was an Orthodox
village priest.
Whether due to monastic custom or other
reasons, Andrew Humnytsky assumed the

"FOLKLORE—the traditions, beliefs, customs, sayings,
stories, etc. preserved among the common people."
(Dictionary)
At daybreak on March 24, 1944, our.
"And strange, too, be was the most
family, together with many other families, innocent, and ignorant, I might add, of all
left our beloved village of Stetseva, escaping horse knowledge. He hardly knew a
the onrushing Bolshevik hordes. Our mountain pony from a draught horse. His
caravan chose the escape route through the name was Misio, (derivative from the name
Hutsul region of the Carpathian Mountains, Michael), and he had worked as a
which was at that time already under woodcutter and saved long when a bachelor
effective control of UPA (Ukrainian uncle died and left him a piece of land with
Insurgent Army). When we reached the forest and 'polonyna' (clearing in the forest,
Carpathian Mountains, we were hesitant to pasture in the mountains) and a hut. Misio
continue our escape still hoping that the reflected that if he put his own savings,
Bolshevik armies will be turned back and we which he hid under a stone in the forest, and
would be able to return home.
his uncle's land and hut together he might
Learning of our decision to wait out in the start a good life of his own. First thing,
mountains further developments on the however, as beholds a respectable
front, the district leadership of UPA placed 'hospodar', he wanted a horse, a real good
us with the hospitable Hutsul families in the one, perhaps even several.
villages - around the town of Kosiv. Our
"At the earliest opportunity, he went to
family, together with three others, found the 4orhovytsia' (domestic animal market)
lodgings in the compound of huts, joined in in Kosiv and saw a mountain pony that
a typical Hutsul square style, in the village of pleased him very much. Misio had but one
Yavoriv.
preference, and that was for the bay (reddish
The master of the compound was an old brown) color. So he went up to her owner
Hutsul named Yakiv, whose strong physical and asked the price of the horse. It seemed
posture belied his advanced years. As we reasonable and Misio thought he might take
learned afterwards, he had survived two it, for, though he knew nothing about the
wives and he was now married for the third pony, save the bay color, he noticed that the
time to a beatiful woman, half his age.
seller was the most stupid-looking man on
Hutsul people are not only tremendously the market.
rich in folklore, they are also unsurpassed
'He does not know enough to cheat,'
storytellers. Our "hospodar", Yakiv thought Misio, "yet it may be well to ask him
undoubtedly was a master among masters in to let me try the horse for a short time.'
storytelling. Being the youngest member in
"The seller agreed,' but Misio, instead of
the group of families staying in his huts, I harnessing and driving it around, simply
dearly loved the old man, constantly took the owner's place behind the horse and
followed around, and in return became the pretented that he was going to sell it. One by
sole beneficiary of the majority of Yakiv's one, horse dealers and prospective buyers
stories and tales. What follows is one of
passed, looked at the horse, and pointed out
Yakiv's stories, as I remember it. Before we aloud its faults. And so he learned all about
begin, I just want to mention this: although
that beast. He took her back when the short
old man Yakiv did not have much formal time agreed upon expired and tried another
schooling, he had read a tot of books, animal. Then another, and another, until at
especially in his older years, and was a last he found one which even the horse
learned person.
dealers were willing to praise and to pay the
price asked of Misio. This one he bought."
"You know, Roman," began old man
Yakiv, "the tales of the risks a man takes
when be is involved in a horse trade are
"And although, Roman," concluded his
tremendous. There is an old Hutsul proverb story old man Yakiv," this happened a long
which says that it is easier to find an angelic time ago, even to this day Misio's story has
wife than a faultless horse. In all the tales
become the horse story of all the horse
told among our Hutsul horse dealers there is stories, as that of the one man in the whole
but one that tells of a buyer who was not
wide Hutsul region, who bought a horse
fooled in some way.
which was worth the money."
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Canadian Institute:
Future Significance
The establishment of the Canadian
Institute of Ukrainian Studies at the
University of Alberta, as reported last week,
is undoubtedly a major breakthrough in the
realm of Ukrainian scholarship in Canada
and in the world at large.
But what is really the ultimate significance
of what has been achieved? Perhaps the
answer is self-evident in a culturally
pluralistic society which recently entered the
multicultural era. In any case, Canadian
Ukrainians, who are without meaningful
contacts with Ukraine and whose
predicament as a minority facing the twin
perils of Russification abroad and AngloAmericanization at home is well known, can
hardly afford any longer to settle for slogans
and cliches on the crucial question of
survival as an ethnocultural group.
Moreover, the encouragement of
Ukrainian studies through the Institute
might well be multiculturalism's severst test,
for if the survival-conscious Ukrainian
"Canadians fail to exploit the numerous
opportunities offered by the Institute, then
multiculturalism might indeed be confined
to the quaint and frequently exotic folkloric
dimension-the so-called 'ethnic thing.' On
the other hand, should the response be
sufficiently enthusiastic to encourage even
other ethnocultural groups to seek similar
institutes, then Canada's identity could
certainly change considerably. We coul find
ourselves in the midst of a cultural and
linguistic renaissance—and why should
anyone oppose that?

The third crisis was clearly evident by
1950 and it was met by the fortuitous
immigration of over 30.000 Ukrainians to
Canada between 1948 and 1952. We are now
on the brink of the fourth crisis.
The characteristics of each crisis have
been similar increased wealth followed by
increased mobility, increased urbanization
and increased assimilation, resulting in an
increased rate, of language loss, a hazy and
fragmented knowledge of Ukrainian
history, literature, arts and customs, and an
overall indifference to the Ukrainian
predicament at home and abroad. That
predicament today is what it has always
been, namely, survival.

To survive Anglo-Americanization at
home and Russification abroad, a new
source of leaders is needed—leaders who are
fluent in English and Ukrainian, and
wherever possible, French; leaders who are
aware of our history in Canada and in
Ukraine; who are familiar with Ukrainian
literature; who are at home with Ukrainian
arts and customs; and who are fully
conversant with the state of Ukrainian life in
Canada and abroad.

Finally, it does appear that the Ukrainian
community in Canada is rapidly
approaching its fourth major crisis in
leadership. The first crisis took place before
the first world war and was met by the
special teacher training schools for
'Ruthenians' or foreigners' established by
the governments of the three prairie
provinces. The second crisis emerged by
1918 after the training schools were closed
and it was met by the estalishment of
Ukrainian residential institutes by the
Ukrainians themselves.

If we truly are not a minority like most
other minorities in Canada; if like the
French, the Native peoples, the Baltic
peoples, and the Metis, we, too, cannot
afford to immerse ourselves fully in the
Anglo-American melting pot for fear of
disappearing, then we will need leaders to
articulate our case at a" '^'els of society and
in all forums that couni. This the projected
Institute and Foundation will try to provide.
Like the teacher training schools, the
residential institutes, and the third
immigration, the Institute as the cap on the
Ukrainian educational ladder will hopefully
carry us through the next crisis and perhaps
even avert future ones. If it does not, perhaps
nothing else will. Much is at stake, therefore,
and the community's attitude towards the
Institute and future support of - its
Foundation will be key factors in the success
of both.

authors) deserve our special attention.
The two chapters by Possony, a
well-known student of East European
affairs, disclose still little-known details of
the oppressive Soviet system: He pro
vides an analysis of the penal policy, the
nature, structure and purpose of the
so-called "corrective Uibour camps" in
which have perished five times more
people than in Nazi Germany's concentra
tion camps, the use of psychiatry and
torture as instruments of extermination of
"suspect elements."
Possony concludes that "between 1920
and 1953, some 40 to 50 million victims
passed through the slave labour system.
Yet this institution still fails to accomplish
the objective which the communist
government strives to achieve, namely to
eliminate opposition to its existence and
policies. Ivan A. Kurgannov made a
careful statistical analysis and calculated a
loss of 66 million during fifty years
(1917-1967). Whatever the figure, the
Kremlin never ceased killing." (Vol. I, p.
32).
One hundred and fifteen footnotes,
some of them unknown to scholars,
provide a solid documentation for almost
every sentence in his "From Gulag to
Guitk," and the findings indeed scare even
the knowledgeable reader who may have
seen the victims of the Nazi system. Yet
who has never been told about the most
diabolic system, as Alexander Solzhenitsyn most recently characterized the
regime of the USSR and whose trilogy.
The Gulag Archipelago, merely confirms
the reliability of Possony's revelation of
facts.
In his second essay, "Anti-Semitism in
the Russian Orbit" (Vol. 11,- pp.;405-44)
Ppesoay offers a concise treatp^ent.-Qt.trie

Jews in the Russian Empire and in the
USSR, fortified by 83 sources, including
Soviet publications, which will force those
Jews living outside the Soviet Union to
revise their attitude towards the commu
nism and the USSR in particular, for in
the past many Jewish intellectuals contri
buted significantly to the formation and
spread of communism in the hope of
finding in this ideology "a second Jeru
salem."
Possony seems to suggest that only an
independent Jewish state, Israel, and
Western democracy can secure their
physical, cultural, and religious survival.
Those Jews who in the past advocated
assimilation and internationalism proved
to be worng, for "the Kremlin is commit;
ted to a policy of anti-Semitic oppres
sion...The Soviet Jews have little to lose
but their chains." (Vol. П, p. 439).
The process of Russification of Marxism
in the USSR since the late 1930s does not
only affect Jews but also all other
non-Russian nationalities populating the
USSR, as proven knowledgably and with
great skill by Walter Dushnyck in his
essay, "Discrimination and Abuse of
Power in the USSR" (Vol. П. pp. 445-555).
Except or John Kolasky's books, only a
few other authors specializing in Ukrain
ian affairs, specifically and.in the Russifi
cation policy of the former Russian and
the present Soviet system can match
Dushnyck's familiarity with this subject
and the depth of his scrutiny, analysis and
understanding of Kremlin's policy and the
Russian mentality in a broader sense.
Since the subject of the non-Russian
peoples, and in particular of Ukrainians,
in the past has been pushed into academic
oblivion by the American. East European
experts under the influence of Russian-
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Sounds and Views
Shevchenko and Hohol
In World Music
by Roman Sawycky
Part 1
Verses by Taras Shevchenko, Ukraine's,
foremost poet-patriot, always composed
that part of Ukrainian vocal music most
cherished by its national public. The poet,
who championed the cause of Ukraine's selfdetermination, was not exactly popular with
the Russian government during his life. But
his talent and the imagination of his writings
attracted eminent Russian artists,
musicians.

Some of Shevchenko's lines, translated
into Russian, became art songs at the hands
of Mussorgsky, Tchaikovsky and
Rachmaninoff. The musical efforts of these
composers were generally in harmony with
the romanticism of the original Ukrainian
texts, although strictly speaking of course,
they were really geared to the newer Russian
translation.
Tchaikovsky left the bucolic charming
"Evening" Op. 27, No. 4, based on "Sadok
vyshnevyi kolo khaty" and a duet "In the
Garden Near the Ford" Op. 46, No. 4
("Navhorodi kolo brodu"). Rachmaninoff s
3 songs range from the dramatic to resigned
moods exploring personal fate and are
deeply moving. Composed between 1893
and 1906 the songs include "The Soldier's
Wife" ("Poliubylasia ya"), "Duma"
("Mynaiut dni") and "Again I Am Alone",
the last number made famous by a forceful
recording of Boris Hmyria (Melodiya D12978). All the Rachmaninoff and
Tchaikovsky solo songs were recorded by
several artists issued on the USSR
"Melodia" label. Rachmaninoffs "Soldier
Wife" was in addition published in 1917 by
the Schirmer firm in an English version of

American historians, by Soviet Propagan
da during the World War П and after, and
by widespread pro-Russian sympathies in
various quarters of American society,
Dushnyck's exposition of the fate of
non-Russian peoples in such a respectable
publication is bound to challenge the
whole fabric of bias and blunder promoted
for decaeds by many politically as well as
ideologically guided experts on Russia.
Only the Soviet regime with its declin
ing number of fellow-travelers can afford
to reject or even to question Dushnyck's
finding: "In the area of demographic and
ethnic policies, the Russian leadership of
the USSR is attempting to create a
uniform population, including Umvoelkung (ethnic change through social
engineering) and the creation of a 'Soviet
man' (sovietsky Chelovek), who would be
essentially a Russian man." (p. 546). His
210 references will be appreciated by
scholars for decades to come since he has
diligently gathered everything that be
longs into the solid scholarly bibliography
of 1975.
In his first essay, "Human Rights in
Communist Ruled East-Central Europe"
(Vol. I), Dushnyck examines in detail the
historical background as well as various
forms of the violation and suppression of
basic human rights in Albania, Bulgaria,
Czechoslovakia, Poland, Rumania, and
Yugoslavia. In his "Conclusions," the
author sums up the existing situation:
1. In each of the eight countries the
overwhelming majority are forcibly de
prived of any meaningful possibility for
participation in the rule of their country.
2. In each country exist crass, violation
of human rights and the constitutions
jv.ajch.w/ere proclaimed by the Communist

Deems Taylor and George Harris, Jr.
Composers like Mussorgsky or
Alexander Scrov met Shevchenko
personally, perceived his socio-political
concerns and used his texts in their works.
Mussorgsky especially, by virtue of his
associations and personal disposition was
psychologically closer to Shevchenko and to
the more zealous Ukrainian themes than the
others.

Mussorgsky, composer of visions,
fashioned a vivid frame for the vision of
Shevchenko; his song "To the Dnieper"
("Oy Dnipre, miy Dnipre") evokes that
river's majesty and glimpses of turbulent
history with an ardor and devotion
Tchaikovsky, for instance, would never
summon. The music for this song is
generally believed to be among the finest
Mussorgsky wrote and the words "Hetmans
will rise...Ukraine will live, free to the
sea..."never sounded more moving than in
the distinguished recording by bass Boris
Christoff (issued 1958 by Angel). The same
artist also recorded Mussorgsky's humorous
"Hopak," another delightful excerpt from
"Haidamaky." It should noted that the
Dnieper song was also recored in USSR,
reportedly only once, with serious changes
in the text.

Another intensely patriotic poem by
Shevchenko, "The Testament," became the
subject of a symphonic poem by Rheingold
Gliere, while S. Prokofiev incorporated
"The Testament" into his opera "Semion
Kotko" (the action of which takes place in
Ukraine) and used the text in a chorus.
(To be Continued)

governments themselves.
3. Extensive official discrimination is
aimed against religion in each of the eight
countries.
4. Oppression, in one form or another,
of national minorities, is undeniable.
5. Intellectual dissent and dissatis
faction in every Communist country.
6. The influence of Soviet policies and
the ideological control over the Commu
nist-dominated countries of Europe re
main rigid and uncompromising, despite
much-publicized "liberalization" policies
which are more of a pipe-dream of
Western statesmen and policy-makers
than a reality in the countries concerned.
These traumatic realities have been
taking place in the sunset years of the
twentieth century while the so-called
"World form," the United Nations, hypo
critically produces high-sounding pro
grams and misuses tons of paper, paid for
very often by the oppressed people and
the rich democracies which see, to have
accepted as irreversible the prophecy of
their doom.
In conclusion, this reviewer would like
to urge scholars, students and politicians
alike to read Possony's and Dushnyck's
articles in courses related to the Soviet
Union, Easter Europe, Communism, and
especially whenever human rights are
debated in various quarters of academia
and policy-making bodies. Furthermore,
this unique documentary study of univer
sal scope, belongs on the shelves of the
free world libraries since it exposes the
injustice, persecution, tyranny, and
oppression of our days practiced by those
who,.are dedicated to destroy not only
Western civilization as such but.also ,the
odftp of freedom and of free manjthjjj.^
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"Echoes of Ukraine" Resound
Philadelphia

"Voloshky", directed by Zoia Hraur Korsun, render a Ukrainian word dance at
Independence Mall.

Folk Art Exhibit
Continues Through
October
PHILADELPHIA, Pa. -The Ukrainian
Bicentennial celebration here continues with
a presentation of a folk art exhibit beginning
September 1st through October 31st on the
premises of the Philadelphia National Bank
at 421 Chestnut Street. rThis Ukrainian
exhibit, which consists of traditional
Ukrainian folk costumes, embroider,,
ceramics, wood-carving, weaving, tapestry
and the like, has been acclaimed as
"outstanding" by the University Museum
and Philadelphia '76. Inc.
As a result, the Ukrainian Bicentennial
Committee in Philadelphia, headed by Dr.
Ivan Skalchuk has been offered to continue
the exhibit throughout September and
October among state Bicentennial exhibits,
featuring those of Texas. Virginia.
Delaware. Mississippi and Maryland at the
Philadelphia National Bank. The exhibitshave drawn an average of 1.000 persons a
day.

The "Cheremosh" Dancers, led by Dmytro Sorokhaniuk, entertain some 1,800 viewers at
Independence Mall during the "Ukrainian Week" in the City of Brotherly Love August 9-15.

Paul Garabidian, left, coordinator of etl
Ivan Skalchuk, president of Philadelpl
plaque citing the Ukrainian соті

IhiUiMV'

Spectators marvel at the intricacy of Ukrainian artifacts, which were
displayed at the Folklife Pavilion at Eakins Oval as part of the
Ukrainian Bi-Cen celebration.

Andrij Dobriansky, bass-baritone with the Metropolitan Opera Comany, sings a medley of
Ukrainian songs at the Robin Hood Dell concert.
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Across City of Brotherly Love

The Shevchenko Bandurist Capella from Detroit, Mich., under the direction of Hryhory
Kytasty.

і
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New York SUMA's "Verkhovyntsi" dancers.
programs for "Philadelphia '76" presents Dr.
Ukrainian Bicentennial Committee, with a
ity's participation in the Bicentennial.

The City of Brotherly Love, with its multi
ethnic make-up. dressed up in Ukrainian
folk costumes during the week of August 915, as the local Ukrainian community came
out en masse to mark the Bicentennial and
Centennial. ,
Mayor Frank Rizzo cited the local
community
for its contributions
to
Philadelphia and the jubilee observances by
designating those seven days as a "Ukrainian
Week."
Programs were held in various locations
throughout the city, and the culminating event was staged at Robin Hood Deli
Friday. August 13, before some 15.000
people.
Officially recognized as a Philadelphia
Bicentennial event, Paul Garabidian, ethnic
coordinator
for "Philadelphia,
'76",
presented Dr. Ivan Skalchuk, president of
Ukrainian Bicentennial Committee, with a
plaque for their efforts mid-way in the threehour program.
Other Bicentennial events that week were
held at Independence Mall, Eakins Oval,
and the Folklife Pavilion, where a week-long
display of Ukrainian artifacts was set up.
Another site is the University Museum
where 80 works of art by Alexander
Archipenko, Alexis Gritchenko. Jacques
Hnizdovsky and Gregor Kruk. are on
exhibit until the end of the month.
(Photos of the Philadelphia Bicentennial
observances are by Meva Studio).

Renata Babak, former mezzo-soprano with the Lviv and Bolshoi Operas, draws on all her emotions to
convey the meaning of a song at the Friday, August 13, concert in Robin Hood Dell. Accompanying her
at the piano, as well as Mr. Dobriansky, was Thomas Hrynkiw.
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Diversity Is The Word At

A masquerade party was the occasion for younger girls at "Bobrivka" to dress up.
Older girls sing by a campflre at "Bobrivka"

Younger boys' camp at "Bobrivka" on parade with their camp flag.
Older boys at "Vovcha Tropa" proudly pose near an example of their building
and pioneering skills.

' -1

Л

и
An official gathering of older girls at "Vovcha Tropa"

і

Older beys at "Bobrivka" engige in their favorite sport; which'Ve^ renamed
"mauga".
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Plast's Summer Camps
Hundreds Attend Camps at "Bobrivka" and "Vovcha Tropa"
Photos and story by Roma Sochan
Hundreds of foreign-speaking youths
invaded the obscure small towns of North
Colebrook, Conn, and East Chatham, N.Y.
during the hot summer month of July.
Nevertheless, local authorities showed no
visible signs of consternation, having
witnessed this phenomenon, called
"taboruvannia", at the camps of Plast
Ukrainian Youth Organization in previous
years.
The youths, most of them members of
Plast branches located in cities on the east
coast, came to enjoy three weeks of camping,
hiking, sports, campfires, arts and crafts and
the like under the guidance of well-trained
counselors. They came to renew old
friendships and create lasting new ones as
well.
In all, there were eight camps, four each at
the "Bobrivka" (Conn.) and "Vovcha
Tropa" (N.Y.) sites: younger girls aged seven
to 11 ("novachky"), younger boys
("novaky"), older girls aged 11 - 17
("yunachky"), and older boys ("yunaky").
"Bobrivka", the smaller of the two sites,
hosted 125 campers.
It is located approximately one hour from
Hartford, Conn., near the Massachusetts
state line. Part of the older girls' camp
actually lies in the state of Massachusetts.
Younger girls at "Bobrivka" charmed
parents and other campers with the many
beautiful children's songs and Ukrainian
folk dances which they learned during the
first two weeks of camp and performed
during the weekend "Day of Plastuny and
Plastunky" program. Their camp was
fittingly named "On the Rainbow of Song."
In addition to the aforementioned camp
activities, the 24 "novachky" were treated to
a masquerade party and a carnival, the latter
organized by the older girls' camp. The
three-week camp was planned and run by
Olha Retka, commander, Nadia Retka.
"bunchuzhna", Olenka Slobodian,
secretary, and three counselors.
In commemoration of the first Ukrainian
settlement in this country 100 years ago and
the first Ukrainian immigrants who worked
in the coal mines of Pennsylvania,
participants of the younger boys' camp
named it "Miners. Taras Penkalsky served
as the camp's commander, while Andrij Rak
and Myron Dytiuk served as "bunchuzhnyi"
and secretary respectively. They were
assisted by three counselors.
In keeping with Plast tradition, the camp
held a christening ceremony which was
attended by all other campers and workers
present at "Bobrivka". As a christening
present the "novaky", camp command and
counselors received miners' hats from the
older girls' camp.

To the delight of spectators the little
"miners" proved themselves to be adept at
sports and gymnastics when they competed
in their own Olympics and performed
acrobatics during the "Day of Plastuny and
Plastunky".
The growth of Ukrainian art and culture
in the United States was the theme of the
older girls' camp which was headed by
Christine Wozniak commander, Lala
Wojtowycz, deputy commander, Natalka
Basniak, "bunchuzhna", Roma Sochan,
secretary, and four instructors, most of them
members of the Plast unit "Ті shcho hrebli
rvut". The camp was named "Echo of
Fantasy." Each day was devoted to a
different aspect of art or culture with
appropriate lectures and arts and crafts
activities. In this way the 28 "yunachky"
learned about art, music, literature, and
journalism, and made their own ceramics,
copper enamels, linocuts and the like.
During the "Day of Plastuny and
Plastunky" they displayed their crafts and
performed a short program of acrobatics. A
magazine entitled "There is Time For
Everything" was also published by the
campers on this day.
The older girls practiced their cooking
craft as well by preparing dinners of
"varenyky" for the younger boys' camp and
potato pancakes for the older boys' camp.
One nine-year-old critic of the culinary art
was heard to remark of the "varenyky":
"They're pretty good — not as good as my
mother's, but pretty good!"
The site of a Civil War battle in which a
Ukrainian, Colonel Ivan Vasylovych
Turchyn (later promoted to general) fought,
provided the name for the older boys' camp
— "Chickamauga". The camp was
composed of 27 youths, a command
c o n s i s t i n g of Yaroslav Levytsky,
commander, Askold Buk, "bunchuzhnyi",
Roman Hryciw, secretary and five
instructors.
Among the most interesting activities at
the camp were a contest to see who would
catch the greatest number of mosquitoes,
games of frisbees, renamed "mauga (taken
from the name of the camp), and the
building of an extensive obstacle course.
During the "Day of Plastuny and
Plastunky" the obstacle course was officially
opened, complete with a hilarious
demonstration on how to run course both
properly and improperly. The older boys
also presented and exhibition of marching
drills.

about 325 participants. Campers will long
remember that one Wednesday when they
were all crowded into the basement of the
"red building" during a tornado watch.
Other highlights included a trip to the
Firemen's Fair in Chatham and a mock
disaster drill demonstrating what to do in
case of various emergencies by the East
Chatham Volunteer Fire Department on the
camp grounds.
"A Magical Night's Dream" was the name
of what appeared to be a truly magical camp
for younger girls here. The camp's theme:
the beauty of nature at nighttime. As was the
case at "Bobrivka" the singing of the
"novachky" was something to be marvelled
at. The camp of 81 girls was led by Marusia
Bodnarenko, commander, Marta Holuka,
"bunchuzhna", Vera Borys, secretary, and
six counselors.
Activities during the three-week camp
included trips to Howe Caverns and to the
movies to see "Peter Pan" and a picnic on
one of the beautiful mountain fields at
"Vovcha Tropa". One day was proclaimed
"Inside Out Day," during which everything
was done backwards and participants wore
their clothes inside out.
Eighty "novaky" attended this year's
camp for younger boys. The command of
the camp consisted of Yaroslav Pryshlak,
commander, Roman Juzeniw, deputy
commander, Stepan Bodnarenko,
"bunchuzhnyi" and Andrij Dzerovych,
secretary, ably assisted by four counselors.
The name of the camp was "In the Footsteps
of Symon Petliura" in commemoration of
the 50th anniversary of the Otaman's death.
The older girls' camp engaged in such
diverse activities as hiking to the Shaker
Museum which contains displays depicting
the life of members of that religious sect, and
celebrating the holiday of Ivan Kupalo. a
figure prominent in Ukrainian folklore. The
camp, "Memories of Attained Glory",
combined the themes of the Bicentennial of
the American Revolution, the Centennial of
Ukrainian settlement in the United States
and the 50th anniversary of the death of
Petliura.
Taking charge of the 74 campers were:
Nila Pawliuk, commander, Irene
Zherebetsky, "bunchuzhna", Maria Leskiw,
secretary and five instructors.
Another similarity between "Bobrivka"
and "Vovcha Tropa" was found in the two
camps for older boys. It seems that both

Youngster elected "most popular camper"
at "Bobrivka".
selected the same theme and along with it the
name "Chickamauga", the only difference
being in the Ukrainian spellings of the battle
site.
Fifty-nine campers attended the older
boys' camp at "Vovcha Tropa" headed by
Yurij Soltys, commander, Bohdan Sosiak,
"bunchuzhnyi", Bohdan Hoshowsky,
secretary and five instructors. The campers
were divided into three groups, each with a
separate camp around and inside which the
boys built gateways, fences, flagpoles and
the like, proving their mastery of pioneering
skills.
A "Day of Plastuny and Plastunky"
program was also held at "Vovcha Tropa"
with each of the four camps participating.
"Novachky" competed in an exhibition
Olympiad, "novaky" presented marching
drills and sang a medley of songs,
"yunachky" performed acrobatics and
marching drills, and "yunaky" displayed
their pioneering abilities in a competition to
determine which group could set up a
complete camp site in the shortest "possible
time. Both older camps also prepared an
open house with campers participating in
various activities depicting a typical day at
camp.
This sampling of camp life, along with all
the memories and bonds of friendship it
creates, can easily explain why the youngest
"yunachka" who shed the biggest tears while
at camp, was heard to say upon seeing one of
the counselors several weeks after its
conclusion: "I miss camp — I wish I was still
there..."
(Next

Week

-

SUMA

Camps at "Vovcha Tropa" in East
Chatham, N.Y. extending from July 3rd to
24th, were considerably larger with a total of

A huge fir tree at "Vovcha Tropa" provides an Ideal place for younger gfarb to sing.

Spirited younger bora at "Vovcha Tropa" before going on a hike.

camps)
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Reporter Cites Julian Klymkiw For Sports Activity
WINNIPEG, M a n . - I t ' s entirely typical
of Julian Klymkiw that his favorite
Ukrainian joke features Julian Klymkiw as
the victim, somewhat short of marbles.
It was 13 or 14 years ago, and Julie was on
the down side of a career as a hockey
goaltcnder, playing out the string for laughs
with the Maroons, wrote Jack Matheson,
sports editor for the Winnipeg Tribune.
Facemasks were suddenly the "in" thing.
Maroons, wanted to test one, Julie and
Gordie Dibley tossed a coin an|l Julie lost, so
there .he stood waiting for Lloyd Orris, who
had won the pool among the team shooters.
The idea was that Orris would fire the
puck at Julie's face, suitably covered with
plastic, and if Klymkiw survived печі give
ihe mask the Good Housekeeping Seal of
Approval. So, Orris barrelled the length of
the Arena, he aimed carefully and blasted
one in the general direction of Julie's right
eyebrow from about 20 feet out.
Julie knew it was in the interest of science
and he didn't flinch. What he did do was
duck, the puck creased his pompadour, well
above the mask, and cut the scalp for eight
stitches. They never did find out if the mask
was any good, but Julie did find out what it

604. Julie had to look around for a way to
feed a wife and family, and the policeman's
lot. which isn't supposed to be a happy one,
appealed to him. Julie's sense of humor was
fully developed by now, so he stuck it out as
a West Kildonan cop for six years, then
came the turning point. He left the security
of the gendermerie for old Car Ling, and
don't think that didn't lake some soulsearching.
It was obviously the right move, though,
and now there are thousands in Winnipeg,
especially in the North End and in sporting
circles, who are convinced Julie is, CarlingO'Keefe's only contact with the outside
world.
It figures. Julie is closer to the Jets than
any other brewery rep in town, and that
means his brewery is, too. I don't know
where the O'Keefe Cup came from last
winter, but I wouldn't be surprised if that

was Julie's idea. His firm got deeply involved
with curling last winter, especially the hotshots, and now he's considered something of
a saint in a game that doesn't hang out that
many halos.
Julie is on the Jets' board of directors, but
it is to his everlasting credit that he has
visited a post-game dressing room only twice
in four years. He could be silling down and
enjoying every hockey game, but he
volunteered to act as custodian of the press
box and, no, if you really insist on knowing,
his product isn't avaiablc up there.
Somehow, Julie finds time to sing with the
O. Koshetz Choir, something he has done,
between hockey seasons, since 1945, 1 didn't
think to ask him whether he's a tenor or a
bass, or if he'd be available for a quick runthrough of Bill Bailey. O. Koshetz favors
Ukrainian folk songs and hymns, but
perhaps if we hummed a few bars...

I have to suspect Julie has more than 24
hours in his day. His latest triumph was the
Night With No. 7, our highly-successful
tribute to Don Jonas earlier this week. All
Julie did was get the tickets printed, arrange
for the banner "Thanks for the Memories"
that was so big we couldn't even hang it. sell
a bunch of tickets and hide Perry Moss and
Sam Donato until we were ready to bring
them onstage.
He's quite a guy, Julie. Ask his boss,
Wendell Waddell. Or Bobby Hull. Or Don
Jonas. Or Steve Juba. Or Anders Hedberg.
Or Bill Frank.
Or. come to think of it, any amateur
sports group that has sought the help of" the
O'Keefe Sports Foundation.
That's his department, too.
You're beautiful, Julie.

Botanist Forced to Retire Despite
Valuable Research in Agriculture
best qualities of yyiid rve
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Take Over Soyuzivka
Stage For Program

"Lastivky" Trio, Estate's Employees, "Rushnychok"
Ana lempo Are billed ю г Labor Day weeKend

Nadia Kochanska and Donna Borowec, who made up two-thirds of the former "Kalyna"
trio, have been joined by Kim Worobec in the new "Lastivky"group.
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Musical Workshop At
Soyuzivka Caps Course
Wifh

tysenfeo's "Nocturne"

KERHONKSON, N.Y.—Participants of
the first musical workshop at Soyuzivka
concluded the two-week course here
Saturday, August 21, by staging Mykola
Lysenko's "Nocturne," a one-act opera that
was the Ukrainian composer's "swan song".
The production, the first of its kind in
Soyuzivka's 24-year history, was handled by
Andrij Dobriansky, bass-baritone of the
New York Metropolitan Opera, who was
joined in conducting the workshop and in
the staging of the opera by Thomas
Hrynkiw, concert pianist, and William
Shust, well-known Ukrainian stage and
television actor. Mr. Hrynkiw was the
musical director and piano accompanist,
Mr. Shust was stage director.
The opera, set in a Ukrainian mansion in
1840, entails the recreation of a love story by
means of "portraits" that come of life during
the night and is actually a tribute to love.
The cast included (in the order of
appearance): Anya Dydyk (maid), Marusia
Styn and Yaroslava Styn (boy and girl
crickets), Halya Kozak-Chapko and Olya
Genza (dancers) Christine Osadca-Pauksis
(statue), Natalka Maru.szi.-zak (young girl),
Michael Bilynsky (officer) and Oksana
Hawryluk (old lady).
Mr. Dobriansky did the fine set designs
which were the work of Maria Korduba and
Walter Bilynsky. Ted Semchyshyn and Alex
Kobryn were in charge of light effects, which
played a major part in the overall
presentation. Assisting in the production
were Raissa Markiw, Alec Chudolij and
George Petrychka. Some of the performers
and all of the assistants are Soyuzivka
employees and dedicated their free time to

the staging of the opera which was well
received by the usual capacity audience at
the "Veselka" auditorium.
The staging of this unique program
attracted several leading figures from the
Ukrainian artistic circles, who were
introduced by Wolodymyr Hentisz, the
evening's emcee in place of the performing
Miss Dydyk. Included in that group were:
for prima ballerina and now a teacher of
ballet Valentyna Pereyaslavec, pianist and
teacher Daria Karanowycz, pianist Roman
Stecura, and Bandurist Capella director
Hryhory Kytasty.
Also present in the audience and
introduced by Mr. Hentisz were: UNA
Supreme President Joseph Lesawyerand his
wife Mary, Supreme Organizer Stefan
Hawrysz, Rev. Dr. Volodymyr Gavlich,
pastor of St. George's in New York, and
Michael Terpak, head of the Ukrainian
section of the Voice of America.
The entire cast and the producers took a
much deserved bow at the conclusion of the
performance.
Following the program, the guests danced
on the terrace to the tunes of the "Chervona
Ruta" orchestra from Syracuse, N.Y.
Sunday, August 22, the UNA estate
hosted many ladies from the UNWLA,
including a busload from Detroit and from
New York, for the traditional "UNWLA
Day" staged by the organization's New York
Regional Council. The afternoon program,
featuring songs and dances, was held at the
comfortably airconditioned auditorium of
the "Veselka" Pavilion.
Liuboslav Hutsaliuk showed his latest oils
in the series of Sunday exhibits at the UNA
estate.

THERE'S NO PLACE LIKE SOYUZIVKA

SOYUZIVKA
KERHONKSON, N.Y. Aug. 2 4 . Hutsuls, certainly the most unique and
possibly the most colorful of all Ukrainian
people, are coming to Soyuzivka Saturday,
August 28. Not from Ukraine, though.
From Philadelphia.
It is the zestful "Cheremosh" ensemble
which features singers, dancers and
instrumentalists, including some stronglunged "trembita" blowers, under the
direction of Dmytro Sorokaniuk.

The ensemble was on the spotlight on two
occasions recently: they caught the eyes of
photographers and cameramen during the
week-long observances of America's
Bicentennial and the Centennial of
Ukrainian settlement in the U.S. in the City
of Brotherly Love, and they did likewise
during the International Eucharistic
Congress held there during the first week of
August.
Abetting their performances are the
genuine costumes that the ensemble had
made to order.
After the performance in the "Veselka"
auditorium, a dance will follow to the tunes
of "Tempo" orchestra.

Next Saturday, September 4, the
"Lastivky" trio of female vocalists from
Toronto, Ont., will entertain the guests
during the evening program. The group,
formed recently by two girls from the former
"Kalyna" ensembles, has already an LP.
album to its credit with original orchesration
done by Zenon Lawryshyn.
Sunday, September S, it will be Soyuzivka
employees' turn to take to the stage in what
will be a light-hearted revue with songs,
dances and skits. It is the second time this
season that Walter Kwas's talented charges
are staging a show of their own at the UNA
estate. On July 17 they staged one of the best
shows in the history of Soyuzivka. There is
little doubt that they will want to outdo
themselves come Sunday, September 5.
Music for dancing during that prolonged
weekend will be provided by the
"Rushnychok" and "Tempo" orchestras.
The tennis courts and the swimming pool
will be busy as close to 200 competitors are
expected to take part in the national tennis
and swimming championships.
Volodymyr Bachynsky will conclude the
series of art exhibits with a one-man show
Sunday, August 29.
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in the Catskill Mountains,
near Kerhonkson, N.Y.

EACH FRIDAY, a D A N C E to the tunes of the
"SOYUZIVKA" orchestra-vocalist, MARUSIA
STYN and ORYSIA HEWKA
Mistress of C e r e m o n i e s - A N Y A DYDYK

Saturday, August 28
" C H E R E M O S H " Hutsul Ensemble, Philadelphia
DANCE—"TEMPO"

Sunday, August 29
Exhibit of works by VOLODYMYR BACHYNSKY

Labor Day Weekend
September 3-6
National Tennis and Swimming Championships

Saturday, September 4
"LASTIVKY" trio, Toronto
D A N C E — " R U S H N Y C H O K " and " T E M P O "

Sunday, September 5
SOYUZIVKA Ensembles Revue
D A N C E — " R U S H N Y C H O K " and " T E M P O "
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VESELKA
THE
RAINBOW
The Titmouse and The Sea
(A Ukrainian Folk Tale)
Illustration by M. Dmytrenko

Once there lived a Titmouse and it
came into her head to build a nest on a
bush on a high cliff right by the Sea.
All was well when the Sea was calm.
The Titmouse laid a few eggs and
began to hatch them. But one day the
storm came, the wind blew, the Sea
became rough and it washed the little
bush from the cliff together with the
Titmouse's nest. The;Titmouse
narrowly escaped death but her eggs
perished in the waves of the Sea.
The Titmouse was furious. She sat
on the cliff and began to scold the Sea.
Oh, you worthless Sea! How did you
dare to ruin my home, to take away my
nest and eggs! I'll sue you in court! I'll
put you to shame before the whole
world. I'll not let you rest day and
night but bother you until you make
up my loss!
And the Sea only continued to:
Splash-splash, splash-splash.
That made the Titmouse still more
angry and she screamed:
How dare you! How dare you laugh
at me? Give me back my eggs at once
for I will have revenge on you!
But the Sea only said:
Splash-splach, splash-splash.
You think I cannot get revenge?—
yelled the Titmouse.-You.think that

just because you are great and I am
small, that 1 have no power? And did
you ever see a small spark burn a huge
forest? I'M set a fire on you too, if you
don't return my loss!
And the Sea:
Splash-splash, splash-splash.
Full of rage the Titmouse swore to
have no rest till she burned the Sea.
With that she flew to a glow-worm and
said:
Dear Glow-worm, you have some
light. Come with me and help me to set
the fire on the Sea.
I cannot, little Titmouse—said the
Glow-worm. The light I have glows at
night but it gives no warmth and it
cannot burn. Fly to the Will-of-theWisp and maybe he'll help you.
So off flew the Titmouse to the
marshes, sat down on a bush and
waited patiently for the Will-of-theWisp to appear before her. There were
a lot of them above the marshes, and at
last one came a little closer.
Dear brother, Will-of-the-Wisp!cried the Titmouse.-Tarry a-while! I
want to ask you something.
I
I have no time to stop—cried the
Will-of-the-Wisp.-If you have to say
something, say it from where you are
and I'll hear you.

The Titmouse told him her sad story
and added:
Come, help me burn that bad Sea!
I cannot, little Titmouse-answered
the WiIl-of-the-Wisp.-1 am born
here, on these marshes, and I have to
live and to die here. Besides that, I am
not allowed to rest even a second, so
that no one can light a candle from me.
Ask the Rook! I've heard he has burnt
the whole nation of owls in their cave.
Maybe he'll help you.
So the Titmouse flew to the Rook
and told him his story.
I am sorry, little Titmouse—said the
Rook solemnly, bowing his head.—
The fire I've burnt the nation of owls
with is the one that humans use. It will
not burn the water. The water puts
such fire out. The only fire that might
have some power over the Sea is the
fire from Heaven. Ask the Eagle. He
flies so high, so maybe he has some
friends in those high places and will

відпливати - to sail
великий — big, large
маленький - smal

You bad Titmouse! Who told you to
build your nest on the cliff by the Sea?
Who told you to argue with the Sea?
Because of your foolishmess, I have to
steal the fire from Heaven? Go away at
once! Build a new nest in a thornbush
up on a hillock, lay your eggs and
hatch them, understand?
These words calmed the Titmouse.
In a few weeks, she had a new nest and
new eggs in it but not on a cliff by the
Sea but in a thornbush upon a hillock.

The Kozak 9s Underwater Boats
byP.Shkurat

Never had the Sitch seen such a
stormy Kozak council as the one in
June, 1600. Gongs rang out loudly and
incessantly, calling the Kozak host to a
meeting. The noise on the square was
like that over the Dnipro Rapids. From
all sides, Kozaks wearing furry black
caps with red tops streamed into the
square. It looked like a wind-swept
field thickly dotted with will poppies.
The council was called to decide an
important matter—against whom the
Host was to -go to war. Two groups of
opinion had formed. One group
wanted to go to war against the Polish
lords, to tame their high-handedness
over their serfs. The other group de
manded an attack on Turkey across the
sea, in order to free Christians taken
into slavery.
At last the Kozak's chief, who so far
had listened to the debate with an in
different air, raised his mace, and the
turbulent company quieted down.
"Gentlemen and companions!" he
said. "I see that the majority of the
Kozak council favors a sea campaign
against Turkey. All right, we'll fight
the Turk first!"

Пароплав
Гармата
Пароплав відпливає в море.
На пароплаві є великі гармати.
Петро має маленьку гарматку.
Пароплав гуде: — Гу-гу-гу!
А гуси заговорили: — Ґе-ґе-ґе!

help with your plight.
The Titmouse thanked the Rook and
flew to the Eagle. After telling her
story, she bowed low and implored him:
Your Highness, do not scorn my
plight! Get me the heavenly fire to
burn that worthless Sea and revenge
my wrong.
But the Eagle, after listening to her,
sprang to his feet, flapped his wings in
wrath and cried:

"We will fight the Turks!" rang the
square, and thousands of hats flew into
the air as a sign of agreement.
"Tomorrow we will begin our pre
parations for the sea journey," con
tinued the chief. "Remember, that
starting tomorrow war conditions are
in effect and God forbid that I should
see anyone even slightly drunk. I'll
order a double portion of caning for
him."
On the following day, the Zaporozhian Sitch'hummed with activity.
Some dragged the boats out on land to
dry, and stuffed up any cracks between
the boards with hemp so that water
would not leak through. Others cooked
tar in large couldrons. Barechested Ko
zaks tarred the boats using huge
brushes.

A little further out, in a cove among
thick reeds, a group of experienced
craftsmen worked under the direction
of the Kozak chief.
Something unusual was being made
here: craftsmen were rebuilding the
boats, providing them with a double
bottom with flaps. They also built tops
for the boats and covered the oarlock
holes with leather. A pipe rose above
the deck through which air passed
inside. Sand was put between the two
bottoms. Under this weight, the boat
sank under water. When the flaps were
opened, the sand escaped into the
water, and the boats became lighter
and rose above the water.
When all preparations for the attack
had been completed, the Zaporozhian
Host prayed to the Blessed Virgin
Mary in their Sitch chapel and, board
ing their boats, sailed down the Dnipro
River to the Black Sea. Without any
adventures they came to the mouth of
the river, where many huge waves
began to rock the boats.
In view of the gentle July weather,
the chief decided to cross the Black Sea
to Sinop instead of sailing all around
the dangerous coast of the Caucasus.
The command was given from the
chiefs boat: Enter the open sea and
sail directly south!
The Zaporozhian fleet headed out to
sea. Only the sky above and the endless
dark expanse of water were visible. At
night it seemed as if somewhere in the
depths stars twinkled from time to
time.
After sailing a long time, the Kozak
flotilla neared the coast of Asia Minor
under cover of darkness. The chief
commanded: Halt!
At the same time, the crews of the
underwater boats were commanded to
approach the shore carefully.
The short night was almost over. A
thick, milky fog enveloped the mina
rets of Sinop, its habor, and the sea
itself.
(Continued on page 15)
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Kozaks...

(Continued from page 14)

It was quiet all around—the city
slept. A sleepy Turk on guard peered
into the fog but could not see anything
on the sea. All was still, only some logs
swam upright, disappearing and then
rising again in the water.
"Strange!...What can this be?"
thought the guard. "Should I sound
the alarm? No, there's no danger. They
would only laugh at me for sounding a
false alarm, maybe even punish me."
In the meantime the logs, swaying on
the waves, slowly approached the
fortress with its tall towers and thick
walls.
Suddenly the guard stated. He
rubbed his eyes: was he dreaming, or
were the logs beginning to grow and
rise? Now two strange, oblong trunks
emerged from the water. In a flash
their flaps were opened, and the fright
ened guard saw the Kozaks.
"Attack!" he screamed in a frenzy,
and attempted to run, but before he
had gone a step, strong arms cought
him at the throat.
The surging Kozaks rushed to the
gates, disarmed the guard and forced
their way into the fortress. At the same
time a group of Kozaks found a dun
geon in which slaves from Ukraine and
other lands were kept imprisoned.
Taken by surprise, the Turks could
not defend themselves and were taken
captive. The battle on the galleys lasted
somewhat longer. Turkish troops
fought fiercely. But hosts of Kozaks,
approaching from the sea in their
boats, clambered onto the Turkish
ships like ants and climbed up on the
decks using their bare hands, for they
did not have any ladders. After a few
hours of fierce fighting, the Kozaks
broke the ranks of the enemy and freed
the slaves who were sitting in long rows
at the oars, bound in chains.
Taking the free slaves with them and
loading the Turkish galleys with
captured booty, the victors boarded
their boats. The Zaporozhian fleet left
Sinop and moved into the open ocean,
heading north, toward Ukraine.
The event described in this story is
based on historical facts. In 1600 the
Zaporozhian Kozaks decided to
occupy the Turkish city of Sinop,
where Ukrainian captives worked
under horrible conditions of slavery.
In order to take the fortress, the Ko
zaks built underwater boats (probably
the first in the world) and thus
approached the enemy harbor un
noticed. The element of surprise in
their assault assured the Kozaks of
victory.

Parents! Come September, Make Sure
Your Children are In A Ukrainian School
Ukrainian National Association

Elected To Med School
Honor Society

History Repeated at Rockefeller Center

ZION, lnd.-Peter Chopivsky, a 1970
graduate of Zion-Benton High School, was
elected president of the William Beaumont
Honor Society at George Washington
University School of Medicine, where he is a
second year student.
Mr. Chopivsky has also been appointed a
voting member of one of the school's
governing bodies, the Committee on
Research. The Zion resident, son of Dr. and
Mrs. George Chopivsky, is the only student
serving on this important committee,
reported the Zion-Benton News recently.
Each year the medical students of the
university are invited to enter abstracts of
their original research for membership in the
Society. Papers submitted are carefully
screened by members of the medical school
faculty and by members of the society.
Students whose work has been deemed of
outstanding quality are accepted for
membership.
Mr. Chopivsky was invited to become a
member of the Society as a first year student.
His paper was based on research he had
done as part of his senior thesis at Princeton
University, from which he graduated with
distinction in 1974.
Mr. Chopivsky and his family
members of the UNA.

I
\

Ancient Ukrainian history was repeated at New York City's Rockefeller Center
Saturday, July 3. Among the many ethnic attractions at the Center's Bicentennial
Heritage Festival was a display of ancient Ukrainian women's wear, sponsored by
UNWLA Branch 64. The eight girls shown above modeled dresses dating from the ninth
century to the Koxak era of Ukraine.

For Sale!
Toy Poodle

White male, AKC.shots,
I
paper trained, Puppy clipped, (
j affectionate, healthy, non-shedding.;
f
S125
f
Call: (201) 857-1709

Bohuta The Hero
Story: Roman Zawadowycz
Illustrations: Myron Levytsky, Petro Cholodny
Translations: Josephine Gibajlo-Gibbons

Want to be a Member
Of the Biggest
Ukrainian family in
The free world?
Well, join the UNA!

The infant boy played and played with the acorn,
then he started to gnaw on it. Teeth appeared from
somewheres and he chewed it up.

And a wonder came to pass: the thin boy grows
bigger and bigger, so t h a t even on the first day he is
barely able to fit in the cradle.

Хлопчик жолудяною грався-грався, а далі став
її жувати. Від'кись узялися зуби — він ту жолудину
й розжував.
- ' ' . '.

І сталося диво:
худенький хлопець росте-роз^юстається, першого таки дня в колисці ледве вмі-
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Carteret Parish Set For 40th
"USS- Missouri" Shipmates
"Ukrainian Day"
Celebrate 3rd Annual Reunion
C A R T E R E T , N.J. —St. Demetrius
Ukrainian Orthodox Cathedral of Carteret,
N.J., is sponsoring its 40th Ukrainian Day
for the benefit of the Church on Sunday.
September 5, starting at 2:00 p.m. at the St.
Demetrius Ukrainian Community Center,
Pavilion and grounds 681-691 Roosevelt
Avenue.
The general chairman of this affair is John
Lesky, vice-president of the board of
trustees and church committee, and Mrs.
Michael Bodnar, co-chairman, member of
the church committee.
Honorary Chairmanships were accepted
by Archbishop Mark and pastor and his
assistant, the Very Rev. Peter Melech.
Andrew Hedesh, president of the board of
trustees and church committee, is chairman
of the annual raffle of valuable prizes
including a choice trip valued at S600.
Rev. Melech, as general coordinator, with
Dimitri Zazworsky, church choir director,
are in charge of the concert featuring local
talent, including St. Demetrius Ukrainian
folk dancing group under the direction of
Mrs. Harold Luczak. Archbishop Mark will
have a brief address at the beginning of the
program which will start at 4:00 p.m., and
Mr. Hedesh will speak at the conclusion of
the program.

The ladies of the parish, primarily the
officers and members of the Sisterhood of.
the Blessed Virgin Mary, St. Ann's
Auxiliary, St. Demetrius Ukrainian
Orthodox Cathedral Carteret, N.J.
Demetrius Parents-Teachers Association,
will prepare Ukrainian specialties, made
cakes as well as typical American food.
Members of St. Demetrius senior and
junior chapter of the Ukrainian Orthodox
League of the U.S.A. and the St. Demetrius
Men's Club members will assisting in
various events.
Dancing will begin at 5:00 p.m. with the
music furnished by the Ladds Orchestra.
Messrs. Michael Hrycuna, Paul Kawensky
and Philip Bilinsky, senior citizens, will
assist Archbishop Mark and Fr. Melech in
welcoming guests, clergy and faithful from
neighboring Ukrainian parishes.
The Divine Liturgy at 9:00 a.m. in English
and Ukrainian pontificated Archbishop
Mark with Fr. Melech's assistance will
precede the festivities.
The St. Demetrius Cathedral is also
planning its 65th anniversary for Saturday
and Sunday, Novermber 5 and 6, which will
be combined with the celebration of
America's Bicentennial and the Centennial
of Ukrainian settlement in the U.S.

JERSEY, CITY, N.J.—The U.S. Naval
Veteran's Association of the U.S.S.
Missouri, composed of shipmates who were
the original crewmen of the mighty
battleship, the site of the Japanese surrender
signifying the end of World War II, recently
celebrated their third annual reunion and
the nation's Bicentennial with a two-week
excursion to Seattle and Bremerton, Wash.,
where their former ship is moored in Puget
Sound, and then to Hawaii at the Regent
Hotel, where the association held business
sessions, along with the pleasureful sight
seeing trips and luaus.
The vets also took a special Navyconducted trip to the U.S.S. Arizona, which
was sunk during the sneak attack on Pearl
Harbor on December 7, 1941. The "Mighty
Mo" Association donated a check for S500
for a plaque to commerate the passing of
their fellow Navy servicemen some 3414
years ago.
The "Mighty Mo" Association, which was
formulated three years ago and has been
growing in numbers each year since, had 200
navy veterans plus wives and families at this

'itxsassesjtsaauaoeic^^

THE CARPATHIAN SKI CLUB OF NEW YORK
under the auspices of the

pilgrimage. Stanley Stine of Jersey City,
N.J., led the Northern New Jersey
contingent, while the Messrs. Louis
Deliarippa, John T. Finn, Thomas Fluck
and William Walsh led other sections of the
metropolitan tri-states area to the general
marshalling area at New York's J.F.
Kennedy Airport for the flight westward.
The next area to be visited by the "Mighty
Mo" Association will be the historic site and
spawning ground for the American
Revolution 200 years ago—Boston, Mass.,
in the Summer of 1977. All former
shipmates who served on the U.S. Missouri
are invited to join.

PROFESSIONAL UKRAINIAN

D a n e e Гой pi о
For All Social Functions
( 5 1 6 ) 242-5769

WANTED - "Yak Pohybala Rus ka
Zemlya". Historical text. Will exchange
34-p booklet "Who Were
the Scythians?"
V. Kaehur. Box 423, Dublin, Ohio 4ЯОП
Only the first aOO lines of the "Yak
Pohybala..." text are known to haye
survived, and this pitiful remnant of a
large LiUrpyx Is very difficult to find.

ASSOCIATION OF UKRAINIAN SPORTS CLUBS IN NORTH AMERICA (USCAK)
will hold
Найкращий подарунок

TENNIS AND SWIMMING' COMPETITION
at SOYUZTVKA
^^as

ТРИЗУБ
НШ

for individual CHAMPIONSHIPS of USCAK
and trophies of the

UKRAINIAN NATIONAL ASSOCIATION, SOYUZIVKA,
8VOBOOA, THE UKRAINIAN WEEKLY, find tree.
Sportsmanship Trophy of Mrs. MARY DUSHNYCK
Qualifications: This competition is open to any player
whose club is a member of USCAK.—Singles matches are
scheduled in the following divisions: Men. Women, Junior
Vets (35-44), Senior Men (15 and 55), Junior (Boys and
jjGirls).
Я
Juniors are persons atred 18 and under, while seniors
are those over 45 ye irs of age.
Registration for tennis mntrhes. Including name, age.
division and the fee of S5.00 should be sent to:
Mr. BOH DAN RAK
kS-21 !,9th Street
Long Island City, N.Y. ПІП.',

S a t u r d a y , S e p t e m b e r 4, 1976

U1IU
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S e p t e m b e r 3 , 4 , 5 a n d в. 1976 ( L a b o r D a y W e e k e n d )
TENNIS TOURNAMENT

^

XX. SWIMMING COMPETITION

5/6 Інчт, золото 14 К. 517-50
Просимо слати коні ордер
або чек на К. SZOKK
писати

for INDIVIDUAL and TEAM CHAMPIONMHP9
UNA MEDALS ft TROPHIES
In the following events:

IS East 7th Street
Now York, N.Y. 10008

NORM ENAMEL ART
GALLERY

Boys (8-1ГЛ - 25 m. free-style
Boys (11-12) — 25 m. free-style
Juniors (13-14) — 50 m. free-style and 50 m. breast-stroke
Juniors (15-17) - 50 m. free-style
50 m. breast-stroke
100 m. medley
Men — 100 m. free-style
100 m. breast-stroke
4 x 50 m. free-style relay
4 x 5 0 m . medley relay

Girls (8-Ю) - 25 m. free-style
Registrations should be sent not later than August
Girls (11-12) - 25 m. free-style
8. 1976. No additional applications will be accepted before
Juniors (13-14) - 50 m. free-style
^ the competition, since the schedule of matches will be
Juniors (15-17) — 50 m. free-style and 50 m. breast-stroke
worked out aheap' of time.
Women — 50'm. free-style and 50 m. breast-stroke
SaHEDUIjE OF MATCHES
4 x 25 m. free-styli; relay
FRIDAY. September :s - Soyuzivka. 1:00 p.m. Men's prelimin try round. Players wno must compete in irus
Registration, including name, club, age, group and
round will be notified by the tournament committee bv
event (except relays) should be sent not later than
Wednesday. September l.
September 2. 1976 to:
SATURDAY. September 4 - Soyuzivka. 8:30 a.m. First
Mr. .laroslftW RuboL c/o Soyuzivka
round junior girls (all age groups), junior vets, senior
Iverhonkson, N.Y. 12446 і
men 45 and over, and women. New Paltz. 8:30 a.m.
5
Men's first round. Soyuzivka. 10:30 a.m. Juniors tall ago
Late registration will be held on Saturday. Sep. 4.
groups). New PaJtz, 10:30 a.m. Men's consolation rounci.
1976 from 9:30-a.m. at Soyuzivka swimming pool.
Soyuzivka. 3:30 p.m. Senior men 55 and over. Time and
\
place of subsequent matches will be designated by tourSwimming meet will be held on Saturday. Sep.
^
nament director R. Rakotchyj Sr.
beginning at 11:00 a. m. with finals in the afternoon (same
Players in men's division, scheduled to compete Friday
ay j,
day).
but unable to arrive on this day. as well as losers in the pre- ,|
Ltmertary round, can compete in the consolation round.
\\
Registration fee S1.00 per person.
Because of limited time and the large number of entries, |;
Swimmers may enter or participate in one division
players can compete in one group only they must indicate ;
(one age group) only, except relays.
their choice on the registration blank
Reservations should be made Individually by the competitors by writing to:
Sovuzlvkn. Ukrainian National Ass'n Estate. Kerhonkson. N.Y. 12448: (914) 62в-5в41

REGISTRATION FORM
PLEASE CUT OUT AND SEND IN WITH APPROPRIATE REG. FEE.
1. Name:
!
'
2. Address:
3.Phone:
4. Date of birth:
5. Event — age group:
6. Sports club membership:
Check payable to: KLK, American Ukrainian Sports Club.

ACTUAL SIZE

OUR NEW ADDITION
INTRODUCTORY

PRICE

10.50
A truly Elegant Cross. 22 K. Gold Plated or
Silver Plated "Jewelers Finish". Highly Polish
ed RAISED CENTER CROSS and EDGES.
"SwedKe-Ette" Chain Included.
ell, I
MAIL TO
PROUD TRADITIONS
24 Rootc- 46. Etfnwood P.irk. N
(201) 797-4031
" S10.S0 Sihef n SlOSOGokl .
N J Residents
Add S'. Тая
TOTAL

,

в

